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A Nemzetközi Tájékoztató Iroda jelenti 
a keleti arcvonal helyzetéről:

A bolsevisták támadásaik súlypontját 
ism ét a Dnyepropetrovszktól északnyu
gatra levő térségre helyezték és itt uj 
erők <állandó odavonásával főleg u betö
rési hely sarkpilléreit rohamozták. Az el
lenség minden fegyverrel,' a legerősebb 
tüzérségi, gránátvető és sordzattüzelő 
ágyuk tüzével, valamint a legnehezebb 
páncélosok harcbavetésével jgyekezett 
kiterjeszteni a betörési hely alapját észak 
és dél felé. A német gránátosok azonban 
rendíthetetlenül helytálltak a tüzorkán- 
ba.n és gyorsfegyvereikkel lekaszálták az 
egész napon át siirü hullámokban előre
hajszolt bolsevista gyalogsági oszlopokat.

A  bolsevisták főleg az egyik ném et ma- 1 
gaslati állást rohamozták, amely a betö
rési hely mélységében a bolsevista előre
törések ellen hatályos reteszül szolgált. A 
bolsevisták itt a ném et állások ellen 
húszszor petettek harcba mindent, amit e 
támadásban erőkben és fegyverben össze 
tudtak szedni, de — bár egész ezredeket, 
páncélos csoportokat, lángszórókat és 
gyalogsági ágyukat , vetettek harcba — 
nem sikerült betörniük a német vonalak
ba. Az Azovi-tengértől északra p bolse
visták ismét megkísérelték, hogy Melito- 
polba, a város arcvonalába benyomulja
nak. Váltakozó harcok után itt is  vissza
vetették őket kiinduló állásaikba. Melito- 
poltól északnyugatra az egyik betörési 
helyet annyira piegtisztitották, hogy had

m űveleti kihatásait meg lehetett akadá
lyozni. A Szovjet Kievtől északra m egkí
sérelte, hogy a hídfőből kiindulva a né
m et vonalak hátába kerüljön. Mint az 
előző napon, kedden is visszavertük, m i
közben 12 harckocsit kilőttünk és jelen
tékeny veszteséget okoztunk az ellenség
nek emberben és anyagban. Egy átm ene
tileg elért kisméretű térnyereséget a he
lyi német tartalékok ismét visszavettek. 
A Pripjet-torkoilattól délre erdős és m o
csaras nehéz terepen a német csapatok 
meglepetésszerü támadással kedvezőbb
állásokat szereztek, amivel a fő arcvona
lat lényegesen meg lehetett javítani. Szá
mos foglyot és tekintélyes zsákmányt
szállítottunk hátr^L, köztük húrom soro- 
zattüzelő ágyút.

Helsinkiből jelenti az MTI: Az TJusi 
Suomi stockholmi tudósítójának ér
tesülése szerint angol körökben úgy 
Aélik, hogy a moszkvai értekezlettel 
egyidejűleg a  katonai események 
(megélénkülésével lehet, számolni ke
letien és Óla szarsz ágban egyaránt. A 
lionldloni sajtót nyugtalanítja  az a 
ezioivjet megáll,apitás, hogy az érte
kezlet eredményessége attól függ 
van-e felhatalmazásuk az angolszász 
megbízót laknak  olyan intézkedések 
elhatározására, amelyek a háború 
tar tam ára  vonatkoznak. A londoni 
lapok megjegyzik, hogy Eden évs 
(Hull felhatalmazása aligha terjed 
ilyen, messzire.

Moszkvából jelentik ,kora  hajnaltól

késő estig nagyarányú tevékenység ; 
folyik az angol és amerikai követ- j 
sfégen. \

A három külügyminiszter minden 
délelőtt tanácsadóival értekezik, 
hogy felkészüljön a délután tartandó 
hárm as megbeszélésre!. Az értekezlet 
megkönnyítése céljából m ár  az első 
nap elhatározták, hogy az újságíró
kat a, megbeszélések befejezőéig t á 
voltartják. )Igy tehát nyugodtan foly
ta thatják  a kérdések tanulmányozá
sát anélkül, hogy .munkájukban az 
újságírók zavarnák. Angol-amerikai 
körökben hangsúlyozzák, hogy a h á 
rom ország m ár 18 hónapja szövetsé
ges és csak most tarja  első közös 
tanácskozását.

.került sor. Capuatól északra egyik át
menetileg elvesztett helységből változó 
harcokban elűztük az amerikai erőket. 
Az arcvonal többi részén csak tüzérségi 
párbaj és részünkről eredményes roham- 
csaoattevékenység volt.

A haditengerészet biztositó jármüvei a 
holland partok vidéke felett kedden le
lőttek hat b rit repülőgépet.

Német harcirepülőgépek a szerdára

C h u rch i l l  „ u n f a i r é n e k  és i l l e t é k te le n n e k  
n e v e z i  a z  a m e r i k a i  s z e n á to r o k  j e l e n t é s é t
Londonból jelenti a Búd. Tud.: Mac 

Donald kapitány, konzervatív képviselő 
az alsóház keddi ülésén azt a kérdést in
tézte Churchill miniszterelnökhöz, vájjon 
a brit kormány szándékozik-e válaszolni 
az öt amerikai szenátornak Nagybritan- 
niára gyakorolt bírálatára? Churchill mi
niszterelnök a következőképpen válaszolt: 
A kérdéses jelentést a szenátus titkos 
ülésén terjesztették elő, ezért nem va
gyok abban a helvzetben, hogy ismerjem  
a megállapítások pontos tartalmát. A 
szenátorok részéről levont következteté

sek kivonata azonban megvan az ameri
kai szenátus jegyzőkönyvében, de ez a k i
vonat nem tartalmaz ilyen vádakat. E lte
kintve attól, hogy a szenátorok állítóla
gos nyilatkozatáról számos lapjelentés lá
tott napvilágot, nagyon jól tudom, hogy 
ezek az unfair és illetéktelen jelentések 
itt fájdalmas benyomást keltettek, ezért 
gondosan megvizsgálom a kérdést, vájjon 
kötelességem-e, hogy hivatalosan vála
szoljak, azonban arra a következtetésre 
jutottam, hogy a brit kormánynak ebben 
a szócsatában való részvétele céltalan.

N é m e t  h a d i j e l e n t é n :

L a n k a d a t la n  e rő v e l  f o l y n a k  a  k e le t i  
e lh á r i tó h a r c o k

Berlinből jelenti a DNB: A Führer fő
hadiszállásáról jelentik a Német Távirati 
Irodának:

A véderő főparancsnoksága közli:
Az Azovi-tengertől északra a bolsevis

ták újból megtámadták állásainkat. Ke
mény harcokban visszavertük őket.

Kremencsugtól. délre a súlyos harcok 
la .kadni nem akaró hevességgel folynak.
/K iev  é: Gomel között többizben végre

hajtott ellenséges áttörési kísérleteket el
keseredett, egész nap tartó harcokban 
visszavertünk.

Az arcvonal többi szakaszán csak Ve- 
likije Lukitól délnyugatra és az Ilmeu- 
tótól északra voltak élénkebb helyi és 
számunkra eredményes harcok.

Vadász- és rombolókötelékeink a Var- 
doe körüli tengerrészen újból meghiúsí
tották az ellenség egyik utánpótlási anya
got szállító hajókaravánunk ellen meg
kísérelt légitámadását. Nekünk vesztesé
günk nem volt. Az ellenség 18 repülőgé
pét lelőttük. s

Délolaszországban Volturnónál és Cam- 
pobasso térségében élénkebb harcokra

virradó éjjel London térségében katonai 
célpontokat bombáztak.

M i t  v á r n a k  a  n é m e te k
a  k r e m e n c s u g i  c s a t á t ó l

Béri inból jelenti az MTI: M int a 
NTmetí Távirati Iroda katonai tudó
sítója írja, a kremencsugi csata a 
Szovjet eddigi legnagyobb erőfeszí
tésévé bővült ki anélkül, hogy a bol
sevistáknak sikerült volna a betöré
si helyen belül további térkiterjesz
tést elérni. A küzdelem keménysége 
nem csökkent, ellenkezőleg, még to
vább fokozódott. Ezen a kevésbé ked
vező időjárás sem tud  változtatni. 
Mind a Szovjet, mind a  németek 
nagymértékben továbbra is uj kíüe- 
íékeket és uj anyagot vonnak be a 
harcba. A német főváros katonai kö
reiben nem titkolják, hogy a csata 
kimenetelétől sok függ. A német 
had vezet őség célja úgy látszik az, 
hogy a lehető legkisebb áldozattal, 
kitérési mozdulatok és el len lökések 
révén tartson egy pontot, amelyről a 
legkönnyebben lesz megvalósítható 
az átmenet az őszi hadjáratró l a  té
lire.

M é g  n e m  d ő l t  e l  a  k r e m e n c s u g i  
e l h á r i t ó e s a ta  s o r s a

Berlinből jelenti az MTI: A keleti arc- ‘.gy megkísérelt támadásuk során Velikije
vonalon — mint katonai körökben össze
foglalóan megállapítják — a kremencsu
gi betörési helyet leszámítva, a tegnapi 
nap nem hozott változást. Itt a szovjet 
előretörés feltartóztatására vetett német 
tartalékoknak legalábbis pillanatnyilag 
sikerült a betörési helyet elreteszelni. 
Ezzel azonban az elhárító csata sorsa még 
nem dőlt el és az elkeseredett harcok 
nem csökkenő hevességgel tovább tarta
nak. A Szovjet Kiev és Gomel között is 
folytatja áttörő kísérletét, ezeket azon
ban a német védelem nehéz harcokban 
elhárította. Hasonlóképpen alakul a hely
zete a Szovjetnek az Azovi-tengertől 
északra elterülő szakasz két helyén is. Az

Luki térségében és az Ilmen-tótól észak
ra csák nagyobb helyi jelentőségű har
cokra került sor, amely a németeknek 
hoztak sikert. A keleti arcvonalon egyéb
ként tegnap a háromnapos esőzés után 
még borus volt az idő,, de már csak egyes 
helyeken esett. Az esős évszak, német 
megítélés szerint, még nem kezdődött 
meg.

A délolaszországi hadszíntéren az 
arányiagos nyugalom tegnap is folytató
dott. Ennek a harctérnek egyetlen emlí
tési eméltó eseménye, hogy Capuanál a 
németek változatos sikerrel folyó harcok 
után egy átmenetileg angolszász kézbe 
került helységet visszafoglaltak.

N eve ln é l  f r o n t r ö v i d i t é s t  h a j t o t t a k  v é g r e  
a  n é m e t  c s a p a to k

■Berlinből jelenti az MTI: A nem 
zetközi tájékoztató iroda jelenti a  ke
leti arc vonal északi és középső sza
kaszának harcairól:

Csernigovtól északkeletre az egész 
arcvonalszakaszon több mint busz 
támadással a Szovjet megkísérelte, 
hogy betörjön a német arc v o n a li t .  
A német, gyalogosok azonban m in
den előretörésre lendületes ellentá
madással válaszoltak e eközben a

késő délutáni órákban elfoglaltak 
egy helységet, amelyet a bolsevisták 
támaszponttá  építettek ki. E siker 
alkalmával a német csapatok kezére 
számos fegyver mellett keit nagy el
látási ra k tá r  is került.

A neveli hajlat dényngati részén a 
német csapatók az arcvonal hátrább- 
helyezésével megrövidítették a vona
lakat anélkül, hogy a bolsevisták 
ebben meg tudták volna őket ak ad á 
lyozni.

A m e r i k a i  g y á r a k  e lő k é s z ü le t e k é i  t e s z n e k  
t í z m i l l i ó  e u r ó p a i  f e l r u h á z á s á r a

Helsinkiből jelenti az MTI: A Finn 
Távirati Iroda newyorki értesülése sze
rint az Egyesült Államokban jelenleg több 
vizem polgári ruhák nagybani előállításá

ra rendezkedett be az európai piacok el
látására. Arra számítanak, hogy a hábo
rú után körülbelül tizmillio ' 
kell ellátni ruházattal.

euróoait

T ávo lta rtják  a s  ú jsá g író k a t a  m oszkvai ér tek ezle ttő l



o 1 M  3 o k t ó b e r  2 1.E L L E N Z É K  
mam

Helyzetkép az elmúlt 24 óra 
politikai és háborús 

fejleményeiről
A m oszkvai konferencia

Hull, Éden és Molotov megkezdték ta
nácskozásaikat. Az első ülésről beszámoló 
félhivatalos közlemény hangsúlyozza, hogy a 
mintegy két hétig tartó tárgyalások befeje
zése előtt nem várható semmiféle hivatalos 
nyilatkozat, sem a megbeszélések anyagáról, 
som az elért részlcteredmcnyékről. Így tehát 
el lehetünk készülve arra, hogy ket heten ke
resztül a világsajtó a külsőségekből meríti 
majd azokat a momentumokat, amelyek a lé
nyégét kerülgető találgatásaihoz éppen a leg
alkalmasabbak. Egyelőre a távirati irodák cs 
a rádióközlemények alapján annyit tudunk, 
hogy az első értekezlet fesztelen légkörben 
folyt le é.s várható, hogy a további üléseket 
a nyílt eszmecsere fogja jellemezni, annál is 
inkább, mert a szovjet politikusok — ezt az 
angolszászok jól tudják — legjobb akaratuk 
ellenére sem tudnak alkalmazkodni a nem
zetközi értekezleteken szokásos keretekhez. 
Ezért előreláthatóan meghatározott napiren
det sem dolgoznak ki. A három külügymi
niszter naponta csak egyszer találkozik. Egy
értelműen megállapodtak abban is, hogy a 
nagy apparátussal, felvonult sajtó kiváncsi 
ságát inkább katonai vonatkozású közlésekkel 
ei’égitik ki. Természetesen nvnd a tengely, 
mind a szövetséges újságok már. az első tár
gyalási nap után nagy hévvel kutatják a 
várható eredményeket. így a brit hírszolgálat 
kifejti azt a nézetét, hogy nem helytálló az 
az állítás, mintha a jelenlegi találkozás arra 
saló vo^ia. hogy a küiügymiit.szterek ki
merítően kicserélnék nézeteiken a Churchill 
által nemrégiben említett Sztálin—Roosevelt 
—Churchill találkozó előkészítéséhez. A 
Szovjetunió véleménye szerint ,,az ügyek tul- 
gyorsan fejlődnek, semhogy ezt a találkozást 
csak egy másik összejövetel előkészületének 
t e k i n t s é k A Wilhelmstrasse nem foglalt 
állást és az újságírók által feltett kérdéseket 
a német külügyminisztérium hangvivője meg
válaszolatlanul hagyta. A News Chronicle 
úgy gondolja, hogy az értekezleten a politi
kai kérdések túlsúlyban lesznek. A semleges 
sajtó is érthető érdeklődéssel taglalja a mosz
kvai eseményeket. A Tat cimii svájci lap 
moszkvai jelentése megismétli azt a sokszor 
hangoztatott véleményét, hogy a Szovjetunió 
a balti államokat, Nyugatukrajnát, Fehér
oroszország nyugati részét, Besszarábiát és 
Bukovina egyrészét orosz területnek tekinti 
és erről nem is vitázik.

A Dagerís Nyheter, az általában jóiértesült 
stockholmi újság ugv tudja, hogy az angol
szász hatalmak bejelentik elvi készségüket a 
második arcvonal felállítására. Ugyancsak a 
Dagens Nyheter írja, hogy Walter Lippman, 
az ismert amerikai újságíró véleménye sze
rint az értekezlettől sem túlsókat, sem tul- 
keveset nem szabad várni.

A moszkvai konferenciával kapcsolatban 
érdeklődésre tarthat számot a szovjet fővá
rosban tegnap megkezdődött pánszláv érte
kezlet. A szláv népek képviselői üdvözlő 
táviratot ) ntéztek Sztálinhoz, valamint a 
vöröshadsereghez és a hadsereg parancsnoksá
gához. A jugoszláv delegátus a szerbiai par
tizánharcokról számolt be, Vasziievszka asz- 
szony, a lengyel hazafias unió elnöke a len
gyel szabadcsapatok szervezéséről emlékezett 
meg, a bolgár képviselő pedig hangoztatta az 
orosz és bolgár nép között fennálló hagyó-’

Újdonságok rádió- 
szakkönyvekben:

Molnár-Jovitza: Rádiósok köny
ve. Elméleti és gyakorlati ké
zikönyv, 407 ábrával, IV. á t
dolgozott és bővített kiadás 14.80

Makati István: Rádiótechnika a 
gyakorlatban. Alapfogalmak
tól a szuperig 4.80

Makai István: Korszerű rádió- 
készülékek építése. Gyakorla
ti ú tm utató  épitők és javítók 
szám ára 5.80

Makai István: Rádió-hibakere
sés, javítás, behangolás. Nél
külözhetetlen gyakorlati se
gédkönyv 7.—

Magyari Endrei; Amateur-labo- 
ratórium. Rádiótechnikai mé
rések, 240 ábrával, 20 táblá
zattal és 60 táblával. 9.—

Kaphatók az
„Ellenzék“ könyvesboltban

Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. Vi
dékre utánvéttel is azonnal 

szállítjuk.

mányos baráti kapcsolatot. A pánszláv érre- 
kczl éttel kapcsolatban Berlin már nem olyan 
hallgatag és a gyűlést a moszkvai háromba* 
tnlmi értekezlet kisérő zenéjének tekinti. A 
pánszláv nagygyűlésen történt megnyilatko
zásokból kitűnik — mondja Berlin — hogy 
Kcletcurópát és a Balkánt a Szovjetunió 
közvetlenül érdekterületének tekinti. Berlini 
politikai megfigyelőknek feltűnt, hogy a 
moszkvai pánszláv nagygyűlés túltette ma
gát azokon a törekvőiken, amelyeket a 
I undonban székelő különböző menekült kor
mányok előmozdítani igyekeznek.

A  k e le t i  h a d sz ín té r
A keleti hadszíntéren az óriási elháritócsara 

nem csökkenő hevességgel folyik. A helyzetre 
jellemző a Budapesti Tudósító stockholmi 
távirata, amely szerint s\cd politikai kö-

rökben úgy vélekednek, hogy a Szovjet unió 
d\nhő eredményt akar kicsikarni. Svéd katonai 
szakértők a keleti helyzetet igen komolynak 
ítélik meg, különömi azért, mert a szovjet- 
hadosztályok nyomása a legutóbbi időben ál
landóan növekedett. Moszkvától Stockholmba 
érkezett jelentések szerint a szovjet hadveze 
tcs a betörések egyes helyein állandó újabb 
tartalékokat vet l>c. A Stockholms íidningen 
azt Írja. hogy a berlini külföldi újságírók 
nagy feszültséggel várják a kremencsugi nagy 
csatáról érkező jelentéseket cs az a vélemé
nyük, a németek tudatában vannak annak, 
hogy a csata eredménye hatással lehet . a 
Dnyeper alsó folyásánál a katonai helyzetre. 
Egyébként a jsremcncsugi csata tegnap is 
óriási erők összecsapásával, tombolt. Berlinbe 
érkezett hírek szerint a Szovjet húsz. lövész
hadosztályt és sok páncélos dandárt vetett 
be. Az orosz támadást a műszaki fegyverek 
rendkívül erős összevonása jellemzi. A szov
jet csapatok ezen a szakaszon — állapítják 
meg Berlinben — nem csekély számbeli fö
lényben is vannak. A Budapesti Tudósító azt 
jelenti ma a német fővárosból, hogy 
a német sajtó még alig tükrözi vissza a hely
zet komolyságát és egyelőre arra a megálla
pításra szorítkozik, hogy a harcok keleten 
igen súlyosak. ' ' NAGY JÖZSEE..

Svédország hajó vesztesége 222 hajó 
557.000 bruttótonna

Stockholmból jelentik, hogy a hajózási 
hatóságok kimutatása szerint az idei au
gusztus ' végéig a svéd kereskedelmi hajó
zás 222 hajót vesztett el, amelynek 
együttes köbtartalm a 557.000 bruttó  re
giszter tonnát tett. Ebben a mennyiség
ben benne van 25 lefoglalt kereskedelmi 
hajó, 46.000 bruttó  tonnával és 16 halász
hajó. amelyek azonban együtt mindösz- 
sze 800 bruttó tonnát kéoviselnek. A ke
reskedelmi hajózás vérvesztesége 1191 
tengerész és utas, akik a különböző hajó
elsüllyesztéseknél és bombázásoknál vesz
tették el életüket. A svéd tengerészet 
veszteségei eszerint m ár eddig is messze 
meghaladják az első világháború veszte
ségeit. mikor is 268.000 bruttó  tonna és 
794 élet pusztult el.

A veszteségek pótlására a hajóEási vál
lalatok nagy rendeléseket adtak, bár az 
éoitési költség most igen magas. Ennek 
az évnek az elején, becslés szerint, m int
egy 670.000 tonna volt a m°°3- end elések 
ö-'szege, vagvis valamivel több, mint az 
eddigi veszteségek tétele. Ez a mennyi

ség a svéd term elést több esztendőre el
látta munkával. A mult esztendőben 134 
ezer bruttó tonna hajóür készült a svéd 
vállalatokban, az előző évben pedig 166 
ezer tonna. A békebeli termelés ennél jó
val nagyobb arányú volt, még 1939-ben 
is 220.000 tonna volt a svéd hajóépités 
eredménye. Ezekben az adatokban azon
ban seholsem szerepel a haditengerészet
nek szállított hajók űrtartalm a, sem a 
megrendelések, sem a termelés oldalán. 
Diákkörökben úgy számolnak, hogy az 
uj hajóépitések a veszteségeknek eddig 
körülbelül a háromnegyedrészét pótolják.

A hajógyártó üzemek az utóbbi évek
ben elsősorban tankhajókat építettek, a 
legtöbb hajó gyorsjáratú m otorhajtásu és 
az építés iránya még mindig a gvorsaság 
fokozása irányában halad. Megfigvelhe- 
tő az is. hogy a haiókat most egész kü
lönös tekintettel építik azoknak a vona
laknak jellegére, amelyeken ezek járni 
fórnak. Különösen nagy pondet fordíta
nak arra. hogy a berakodás időtartam át 
minél jobban megrövidíthessék.

Negyvenezer házaspárral szemben csak22.000 
lakással emelkedett az ország lakásállománya

(STUD) A Magyar Statisztikai Zseb
könyv közli, hogy 1941-ben az újonnan 
megkötött házasságok száma 116.754 volt, 
a felbomlottaké pedig 75.472. Ezek közül 
68.613 az egyik, — vagy nem egy esetben 
mindkét, — házasfél halála folytán sza
kadt meg. így tehát az év végén 41.000 
házaspárral volt több az országban, mint 
az év elején. Miután 1941-ben a házas
párok száma mintegy három és egyne
gyedmillió volt, egy év alatt ez elég te
kintélyes szaporulat: 1.2%.

Nem minden felbomló házasság jelent 
egy felszabaduló lakást is, sőt a válás sok 
esetben éppen azt jelenti, hogy ezután 
két lakásra lenne szükség egy helyett. De 
az özvegyek is legtöbbször tovább foly
tatják  a családi keret fenntartását és 
nem egy ízben hosszú idő kell ahhoz, 
hogy a felnövekvő gyermekek családala
pítása és az özvegy halála a lakást ki
ürítse. De mivel minden évben nagy
számmal halnak meg özvegyek is, — vé
gül mégis azt kell a legmegbízhatóbb 
alapnak tekintenünk az évente törvény
szerűen jelentkező lakásszükségletre, amit 
a házasságok többletének adata mutat.

A 41.000 házaspárszaporulattal )szem- 
ben pedig 1941-ben összesen 22.000 lakás
sal nőtt az országban a lakásállomány. 
Igaz, hogy az előbbi adatban benne van a 
hazatért Délvidék is, a lakásépítésekében 
meg nincs, de ez nem sokat változtat az 
arányokon. Az 1941. évben voltaképpen
31.000 uj lakást építettek, de ebből tíz
ezret régi lakások lebontása árán, úgy, 
hogy a tiszrta szaporulat 22.000-re apad 
le. Az uj építkezések a községekben igen 
nagy arányban keletkeztek régi lakások 
lebontása árán. A falvakon 20.286 uj la
kást építettek, de a tiszta lakásszaporu
lat nem volt több, mint 13.097. vagyis 
alig kétharmiadrész. Nagy-Buda pesten
8051 uj lakás épült és ebből 7308, vagvis 
több, mint kdlenctizedrész volt a lakás- 
szaporulat aránya. A törvényhatósági 
jogú városokban a lebontott lakások és 
az újak aránya a fővárosi átlaghoz állott 
'közel, a megyei városokban a községekéhez

A házasul ás arányai a városokban ma
gasabbak, mint a vidéken, m ert hiszen a 
városokban több a munkabíró korú és jól 
kereső ember, mint a vidéken és amellett 
a nők arányszáma is nagyabb: ez pedig 
maga is nagy ösztönzés a házasságra.

Nemcsak azért, m ert itt van kiben válo
gatnia a házasulandónak, hanem azért is, 
m ert a nők a városokon nagyobb hatá
rozottsággal törekszenek a házasságra, 
mint a vidéken, ahol szerepük jóval 
passzívabb. Mégis, ha nagyjában ugyan
azokból az arányszámokból indulunk ki, 
vagyis abból az országos arányból, hogy 
1941-ben minden ezer lélekre 8.5 házas
ságkötés esett, akkor a 116.000 uj házas
ságból Nagy-Budapestre esett volna
16.000 házasság, a többi tj. városokra
12.000, a megyei városokra, leszámítva 
belőlük azokat, amelyek Nagy-Buda- 
pestbe eanek, mintegy 11.000 s a közsé
gekre a többi 77.000. Eszerint Nagy-Budar 
pesten és a többi tj. városokban is min
den m á7odik fiatal pár uj lakáshoz ju t
hatott volna ebben az esztendőben, a me
gyei városokban azonban csak minden 
negyedik, a községekben pedig minden 
hatodik. Mivel pedig a házaspárok száma 
egy esztendő alatt az uj házassá.gok egv- 
harmadrászével növekedett, ebből nem 
nehéz kiszámítani, hogy a. fővárosban és 
a tj. városokban a lakásépítések aránya 
messze meghaladta a házaspárok szapo
rulatának mértékét, a megyei városok
ban azonban m ár elmaradt, a vidéken, a 
falvakon pedig éppen nagy mértékben 
elm aradt e mérték mögött.

Ez pedig azt jelenti, hogy m iután már 
ebben az évben nemcsak a fővárosban, és 
közvetlen környékén, hanem a többi tj. 
városokban is nagy volt a lakáshiány: a 
lakásépítések statisztikája világosan mu
tatja  a vidéki népességnek a városok felé 
való szakadatlan húzódását. Ha ugyanis 
a lakásépítés meghaladja a szükséges ab
szolút m értéket és mégis lakáshiány van, 
akkor a lakásokat nyilván nem a hely
ben lakó fiatal párok, hanem a vidékről 
behúzódó népesség foglalja el.

Mivel pedig a laksürüség, vagyis az 
egy lakásban lakók átlagos száma kö
rülbelül állandó szám, mivel csak évtize
dek mértékével találunk komoly válto
zást, ezekből az adatokból még azt is 
igen mesbizhatóan ki lehetne számítani, 
hoey milyen arányú hát a városok zsufo- 
lódása és milyen a - vidék emibe^veszte- 
sége. Csak egy fokkal kellene tisztábban 
és részletesebben közölni az adatokat ah
hoz, hogy a statisztikai kombináció ezt a 
számítást elvégezhesse.

b ü n U ^ y i
n a p ló

KOLOZSVÁR, október 21. A rendűfftég 
bűnügyi naplójában az elmúlt 24 ói a 
est. im nyci kozott az alábbi adatokat ta
láljuk:

A Dávid Ferenc-utca egyik vendéglő- 
jelben tegnap este véres verekedői» zaj
lott le. Kovács József, Szántó-utca 88. az. 
alatti lakos többed magával mulatozott, 
majd kissé ittas állapotban duhajkodni 
kezdett. Később összeszólalkozott a szom
széd asztalnál ülő Zsézsy István, Gidó- 
falvi-utca 21. szám alatti lakossal* és a 
szóváltásból csakhamar verekedés lett és 
annak hevében Kovács József előrántva 
zsebkését, Zsézsy Istvánt karján és vál
lán megszurta. A vendéglő tulajdonos- 
nője békitőleg közbe akart lépni, de a 
duhajkodó Kovács József a következő pil
lanatban öt is megszurta. A két sebesül
tet a mentők első segélynyujtá-a után be
szállították a sebészeti klinikára, míg a 
késelő Kovács Józsefet a rendőrség őri
zetbe vette és meginidtotta ellene az el
járást.

Különös lopás ügyében tett feljelentést 
a bűnügyi osztályon Óvári János, Akác
fa-utca 30. szám alatti lakos. Feljelenté
sében elmondotta, hogy néhány nappal 
ezelőtt kissé beborozott állapotban ha
zafelé tarto tt, amikor egy ismeretlen fér
fî  csatlakozott hozzá aki el is ki-érte ha
záig, de útközben ellopta tőle több mint 
300 pengő értékű Doxa gyártmányú órá
ját. A rendőrség az ismeretlen óratolvaj 
kézrekeritésére megindította a nyomé 
zást.

Hirtelen haláleset történt szerdán a 
F^dá -utca 4. szám alatti ház előtt. Dukó 
Zakariás, 48 éves érieli őr Szcntgyörg,r- 
hegvi-ut 15. szám alatti lakos az ideán 
ös^zeseett s mire a mentők a hélv-zinre 
érkeztek, nm-rhalt. Holttestét beszállítot
ták a kórbonctani intézetbe s rendőrség 
elrendelte a felboncolását a halál oká
nak megállapítása végett.

vA b c f g f r  ró z s a  l ö v ő j e :  
a r ó z s a v i ta m in

(STUD.) A bolgár rózsaolajkivitel az
1920-as évek óta állandóan csökken, mert 
a Németországban előállított mesterséges ró
zsaolaj alig egyharmadába kerül a valódinak. 
A vegyiparnak ez a leküzdhetetlen versenye 
valósággal katasztrofális helyzetbe sodorta az 
eddig a szó gazdasági értelmében is „virág
zó* rózsaolajtermelést. A kormány ugv igye
kezett a termelőkön segíteni, hogy 1914 óta 
megvásárolta a rózsaolajtermést és ráfizetés
sel vitte ki. A beváltási árat azonban nem 
sikerült a régi színvonalon tartani. 1924-ben 
egy kiló rózsaolaj beváltási ára 105.000 le
va volt, 1934-ben már csak 28.500; az 1935 
—39. években 24.500, 1941—42-ben 32.000 
lévát fizettek eev kilogramért. A termelést 
pedig úgy próbálták csökkenteni, hogy 1937- 
ben törvénnyel tiltották meg újabb rózsaültet- 
véryek létesítését. Az a termelő pedig, aki 
rózsa helyett dohány-, vagy szójababterme
lésre vállalkozott, minden hektár kiirtott ró- 
zsatelepités után 3.500 leva jutalmat kapott.

Már úgy látszott, hogy a bolgár rózsaiil- 
tetvények végleg eltűnnek, amikor a fejlődő 
tadorpány, amely eddig pusztulással fenye
gette a rózsakerteket, ismét érdemessé tette a 
rózsatenyésztést. A karlovói gazdasági kísér
leti állomáson folytatott vizsgálatok során 
megállapítottak, hogy a fehér olajrózsa bo
gyója nagymennviségü C-vitamint tartalmaz 
s ennek kivonása sokkal olcsóbb és egyszerűbb, 
mint a C-vitamin eddigi vegyi előállítása. 
Egv hektár rózsaterület — az olajhozam 
csökkenése nélkül — 11—13 kg. C-vitami.nt 
ad, ami körülbelül egyenlő értékű a terület 
ólajtermésévélj. Ilyen módon tehát már az 
olajtermelés is kifizetődik, mert a vitamin 
pótolia az olaj esetleges árcsökkenése követ
keztében elszenvedett veszteséget.

A kormány most újabb rendelettel vissza
vonta az 1937-ben kiadott telepítési tilalmat 
s a rózsaolaj mellett Bulgária rövidesen uj 
kiviteli cikkel jelentkezik: a rózsavitaminnal.

Leugrott a z  e lm e g y ó g y  
in téze t em e le térő l  

e g 7  áp olt
KOLOZSVÁR, október 21. A Trefort- 

utoai elmegyógyintézetben állott ápolás 
alatt Kilin Miklós 20 éves litográfus raj
zoló. Az elmúlt napokban egy őrizetlen 
pillanatban Kilin Miklós felnyitotta az 
emeleti kórterem ablakát, kiugrott az 
udvarra ,ahol összetört tagokkal, eszmé
letlenül terült el. Azonnal orvosi ápolás 
alá vették, de segíteni már nem tudtak 
rajita — belehalt sérüléseibe. Öngyilkos
sága előitti nap éjszakáján Kilin Miklós 
kijátszva az ápolók éberségét, kiszökött 
az intézetből. A lenge magyarban az ut
cán szaladó Kilint egy hadnagy elfogta 
és bekísérte az I. kerületi rendőrőrszo
bára, ahonnan azután visszaszállították az 
elmegyógyintézetbe. Másnap azután ön
gyilkos lett. Az ön,gyilkosság részleteit 
a hatóságok még vizsgálják.
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flntonescu Mihály helyettes remin miniszterelnök 
példátlan nyilatkozata a román-magyar kérdésről
BUDAPEST, okt/ótoer 21. (<MTQ 

Mi/nt ismere'tes, Kállav Miklós m. kir. 
minisat.erelinök a köz&lmiiltbaii lo
hadta az egyik külföddi lap mimka- 
'tc'uisát, akiinek a rmiiu.n-,magyar vi
szonyra feltett kérdléséirie rnegállapi- 
totila, tógY Magyarország és Romá
n ia  között a viszony nem olyan, aho
gyan az kívánatos volna és hozzá- 
füzltie, hogy m agyar részről mindent: 
megtettek ennek javítása ’érdekében, 
bár sok nehézség származik Eridéiy 
kevert népességi viszonyaiból. -
j Ugyanaz az újságíró lapjának fo
ilyó hó 15-iki számában beszámol 
'Antone sou helyettes miniszteréi nők
nél! teld látogatásáról, aki a cikkben 
foglaltak szerint a magyar-román 
ikaposolátokról] a többi között a kö- 
ivetkezőkét mondotta:
j — Én is mindig keresem a módot’, 
'hogyan élhetnénk jószomszédi vi
szonyban Magyarországgal lés min
den tőlem telhetőt megtettem, hogy 
egyetértésre jussunk, anélkül, hogy

az elvet feláldoznám a  részletekért’. 
Ki kell jelentenem, hogy az egyetér
tésre irányuló erőfeszítések egy 
óriási akadály előtt torpannak meg. 
Észak érdiéiyben másfélmilió roman 
került rettenetesen elnyomó rend
szer alá. Néhány százezer románt ki
üld etetek. Fiatalembereket ökrök he
lyett az eke elé fogtak, mint a közép
korban. A kétéves gye nme ke keli a 
szülők eltávolítják otthonuktól, ne
hogy éhségnek legyenek kitéve. Nem 
lehetséges jó viszonyról beszólni azr 
zal, aki nem engedelmeskedik a ci
vilizáció törvényének.

Ä román helyettes miniszteréi nők 
fen tidézett nyilatkozata minden ér
velésnél ék esszéi óbban bizonyítja a 
magyar részről Romániával megbé
kélést kereső fáradozások hiábavaló
ságát. A m agyar miniszterelnök tá r
gyilagos és jószándéktól vezérelt 
megnyilatkozásaira a román helyet
tes miniszterelnök a gyűlölet hang

ján válaszolt. Magyar részről nem 
kívánják a román helyettes minisz
terelnököt ezen az utón követni, 
csak megállapítják, hogy az erdélyi 
m agyarság 22 esztendős sorsa, a dél- 
erdélyi magyarság nyomorúsága 
eléggé illusztrálja,, hogyan értelme
zik a határon túl a civilizáció 'törvé
nyeit. Boldogok lennénk, ha a déler
délyi magyarságnak megközelítően 
olyan sorsa lenne, mint a nálunk lé
vő románoknak. A helyettes minisz
terelnök által említett vádak termé
szetesen alaptalanok, vagy hamis 
beállításnak. Ezek arravalók lehet
nek, hogy jogcimet teremtsenek a 
délerdélyi m agyarság elnyomásra. A 
mi nagy tanulságunk megdönthetet
len. A románság az évszázados m a
gyar uralom alatt  számban és a/nya- 
g lak ban egyaránt fejlődött (például 
jóval m agasabb volt az analfabéták 
száma Romániában, minit az erdélyi 
románoknál), husziévi román uralom  
alatt az erdélyi m agyarság pedig 
pusztulásra  ítéltetett. Éz az igazság.

Árvizveszedelem fenyegeti 
a történelmi nevezetességű 

Csikrákos községet
Azonnali in tézkedésre van szükség  a község gazdasági

m egerősítésére
CSIKRÁKOS, október 2t. Történelmi le- 

'vegőben él Csikrákos. A községtől északra 
kiszökelő meredek, kerek dombon ‘ most a 
Bogách-kápolna áll. Hajdan a Székelyföld 
egyik legnagyobb erőssége: Bogáth-vára 
emelkedett ezen a helyen. A Fel- és Közép
eink medencéjét védte. A vár keletkezése 
abban a mondavilágban ködösödik el, me- j 
lyet sikerűik tökéletesen megsemmisítenie a : 
későbbi kornak. Az ember önkéntelenül el- j 
tűnődik ezen a tájon a kérdés felett: miért 1 
vonnak kétségbe, tagadnak és vitatnak kö- 
-römszakadtáig mindent azok a ,.tudósok“ 
akiket nem ez a föld ringatott és nevelt 
nagyra? Egy azonban bizonyos és kétségte
len: igazi katonák jelölték ki az erődítmény 
helyét annakidején és építették fel a várat.

Bogáthtól három órányira egy másik vár
romja van Csikrákosnak. A festői környez 
zetben, sziklaorom tetején épült „Pogány
vár“. Valamikor hatalmas és félelmetes alak
ja tökéletesen a sziklához alkalmazkodott. A 
várépitő ősök minden talpalatnyi helyet ki
használtak itt. Vitos Mózes „Csíki füzeteid
ben megállapítja: itt laktak az ősszékely pap
fejedelmek.

Hozzáértő embereknek minél többet kelle
ne időzniük a tájon, a történelmet őrző kö
vek között. Minden eszközzel, utón és* mó
don arra kellene törekedni, hogy minél job
ban megvilágítsák a székelység ősmultját. 
Nagy szükség van a mult feltárására és mi
nél erőteljesebb ápolására, hiszen a Bogáth- 
vártól néhányszáz lépésre, a község főterén 
ormótlan, minden vonalában idegenszerü épü
letet huzattak fel az idegenek a közbirtokos
ság pénzén. Csikrákos minden időben székely 
volt. Ezt senki soha kétségbe nem vonta. 
Építkezési módja ősi. Népe hagyományőrző. 
Ebben az izig-vérig magyar légkörben mégis 
meg (tudta honosítani az idegen hatalom a 
maga építkezési elképzelését, magyar embe
rekkel. magyar pénzen.

Bármennyibe kerül tehát, a rákosi község
házát a lehető legsürgősebben át kell alakí
tani, vagy leg e li bontani. Ha költségkímé
lés céljából arra elsősorban illetékesek nem 
akarnák végrehajtani — hatalmi szóval kell 
kényszeríteni rá. Nem lehet, nem szabad az 
ősi székely község képét ezzel a zagyvaság- 
gal elrontani.

Fia már az épületeknél tartunk, meg kell 
emlékeznünk a Cserei-kúriáról. A nagy mii- 
érteket _ képviselő, falfestményekkel díszített 
kúriát jelenlegi tulajdonosa korszerű épületté 
alakította at. Az előkelő székely család ősi 
fészkének atalakitása során senkitől véleményt 
nem kertek. ^Egyéni elképzelések szerint in
dult es fejeződött be az építkezés. Közben az 
ós kurta teljesen kiment a formájából és fes
tett falai tönkre mentek. Ez az eset is bi
zonyítja: niüemlékeinkét fel kell kutatni,
szakszerűen megvizsgálni és védelem alá he
lyezni. Müemlek itt a templom is. A szeren
csésnek néni mondható tatarozás nvomán a 
torony falain lathato jelekre és képekre most 
hívták fel Baktay Ervin dr. figyelmét. A 
neves ázsiai kutató — értesüléseink szerint —

lest és értékesítéstf célravezető termelési góc
cal oldja meg. Az egykeretes fűrész rendel
kezésre áll. Az első részekben kitermelésre 
kerülő faanyagot fel tudja dolgozni. Sőt: 
Cöröcsfaiva és Vacsárcsi is ide hordhatja a 
fáját.

' Itt volna az. ideje, hogy megkezdjék a sze
génység kiküszöbölését ebből a faluból is. A 
mezőgazdasági fejlődést csak a faértékesitcs 

l megszervezésével lehet elképzelni. A házike- 
) zeléssel elért jövedelmeket mezőgazdasági be- 
f fektetésre kell fordítani.

1 Ebből következik, hogy a gazdakörnek és 
közbirtokosságnak szorosan együtt kell dol
goznia. Ha a közbirtokosság pénztárában fö
lösleg mutatkozik, nyomban mezőgazdasági 
befektetésre kell fordítani. Az együttműködés 
jelei is mutatkoznak. A lentermelés megszer
vezése cs keresztülvitele terén máris igen
igen szép eredményt értek el. A későbben 
felépítendő lenfeidolgozó üzem alapjait rak
ták le. *

Az idegenforgalom terén a kezdeményező 
lépést megtette mar a község. A Bogát'h- 
vár közelében levő borvizforrásnál fürdőme
dencét, napozót és pihenőt építettek. Cél: a 
vékonyabb penztárcáju nyaralóknak nyáron 
üdülési és fürdési lehetőséget nyújtani. A 
célkitűzést szélesíteni akarják. Az idők azon
ban egyelőre^nem igen kedveznek a gondo 
latnak. Fizetovendcg alapon igyekeznek meg
szervezni es tető ala juttatni ezt az annyira 
fontos célkitűzést. Nem szabad annyiba 
hagyni a munkát annál inkább, mert a kör
nyék siterepei jelentős téli forgalmat is biz
tosíthatnak. A teli látogatók részére kevés 
költséggel nagyszerű jégpályát éx szánkópá
lyát lehet majd létesíteni.

b . . , •
Összetartás,^ egyakarat nélkül nem lehet ko

moly munkát végezni. Ezt az összetartást 
akarja megteremteni és megszilárdítani az is- 
kolánkivüli népneveléssel karöltve a társadal
mi együttműködés. Az előadók nem győzik 
hangsúlyozni, hogy minden magyarnak támo
gatnia kell a másikat. Az irigységet, a rossz- 
indulatot száműzni kell a szivekből. A szé
kely falvak igazi felvirágzása akkor indul 
meg, ha igaz testvéri szeretetheti találkoznak 
s egyakarattal baladnak céljuk felé.

k FERENCZ GYÁRFÁS

közelebbről Csikba jön és megfejti a még 
egészben, vagy részben látható jeleket.

Múltjához hasonlóan jelenét nagy igyeke
zettel akarja kiépítem a község. Rengeteg 
tennivalója van.

Minden évben árvízveszély fenyegeti a 
falu egyik részét. Az Olt szabadon zudtul 
le a Sósrétről. A vasúti átereszeknél fel
torlódik. Minden évben kiköltözteti a kö
zelben lakókat. A már sokáig nem halo
gatható Oltszabályozás során kemény és 
költséges munkát kell végezni itt.

Az elnyomatás idejében az itteni tisztviselők 
és tankók szemrebbenés nélkül vállalták sor
sukat. Nem tettek esküt. Akkor sem estek 
kétségbe, amikor Trianonban rányomták a 
bélyeget a magyarság homlokára. Egyik üz
letet nyitott, másik belterjes gazdálkodásba 
fogott. A harmadik csoport társult, fűrész- 
gyárat épített, fakitermeléshez és értékesítés
hez fogott. Mindannyian sikerrel dolgoztak. 
Bebizonyították: igy is meg lehet élni az ősi 
földön.

A példát most is követni kellene. Ifjúsá
gunk a köztisztviselősködés helyett kereske
delmi és ipari pálya felé is törekedhetnék. 
Sajnos, ebben az irányban nem igen tudunk 
komolyabb eredményeket felmutatna már sem 
Csikrákoson, sem más'hol.

A csikrakosi egykeretes fürészgyár, melyet 
Csutak es tarsa az idegen hatalommal meg
alkudni nem tudó volt köztisztviselők építet
tek, bizonyítja: fakitermelés és értékesítés, 
terén is lehet eredményeket elérni, csak hozzá 
kell fogni. 1 •

Csikrakos központi fekvésénél fogva arra 
hivatott, hogy a közbirtokossági fakiterme-

l /j  n é m e t  f e g y v e r t  m u t a t t a k  be
lanzeiger képei » S  ’ ^ l y \ i l i J Í ! Z b i « ä t j

rmater es a nemet fegyverkezési ipar több vezetőjének m « S

Több késszűrással megölték 
Kacsó Márton szállodai portást

KOLOZSVÁR, október 21. Halálos ki
menetelű verekedes történt tegnap a kcso esti 
órákban a Forduló-utcában. Simon János ci
pész együtt borozott az egyik korcsmában 
Hartig Györggyel. Záróra után, amikor el
távoztak  ̂a korcsmából, összeszólalkoztak 
Kacsó Márton szállodai portással. Az ingerült 
szóváltásból csakhamar verekedés lett Simon 
János és Hartig György rátámadt ’ Kacsó 
Mártonra, aki nehány pillanat múlva vértől 
borítva esett össze. Á helyszínre kiérkezett 
mentők első segélyben részesítették és megál
lapították^ hogy késszurások érték a szive tá
ján és fején, s a tüdeje is megsérült Úgyhogy 
állapota válságos. Azonnal beszálíirótták 4  
klinikára, de nem lehetett rajta segíteni. Ali*

egy óra leforgása alatt meghalt.
A vegzetes kimenetelű verekedés ügyében 

a rendőrség azonnal megindította a vizsgála
tot. Simon Jánost és Hartig Györgyöt őri
zetbe vette, de egyelőre még nem sikerült 
megállapitani, hogy kettőjük közül melyi
kük adta a halálos késszurást. A rendőrségi 
vizsgálat tovább folyik, s annak végeztével 
mindkettőjüket atadjak további eljárás vé
gett az ügyészségnek.

Hirdessen Erdély legelterjedWft* 
napilapjában, az Ellenzékben»

A Uänty&tüUt /...
N yolc világtalan kérését tolmácsoljuk 32 

alábbiakban a jószivü emberekhez: Fent 
jártak szerkesztőségünkben s arra kértek,, 
tegyünk egy_két jó szót az érdekükben, 
hátha akadnak a kolozsvári társadalom kö
rében olyan tehetősebb családok, akik m eg
hallgatják kérésüket és segítségükre lesz
nek. Közeledik a november, jön a hide
gebb idő s a közelgő tél bizony nagyon 
próbára teszi ezeket a szerencsében világ
talanokat, akiknek alig van valami kerese
tük. Egyikük közülük Páll András és fele
sége, ákiknek számára lapunk hasábjain az 
elmúlt télen is gyűjtést indítottunk. A világ
talan házaspárnak hat gyerm eke van. Pá'l 
Andrást még az elmúlt években ott lehetett 
látni sokszor az Unió-utcában, még a késő 
ősszel is, amint keservesen fújva szájhar
monikáját, nótázott s néhányan, akik felfi
gyeltek rá az utcán, valami kis alamizsnát 
is adtak neki. A PâlL-hâzaspâr mellett olt 
van hat másik vak ember is .akik közül né
hánynak szintén van gyermeke. Mindnyá
jan gyengén öltczöt'ek s mondanunk sem 
kell, hogy táplálékuk is silány. A lig jut sze
gényeknek a mindennapi kenyérre- Isten 
előtt is kedves jótétem ényt tesz az, aki 
bármivel segíteni tudná őket. Esetleg vala
mi téli ruhafélékkel, pénzadománnyal, vagy 
*?eryéb holmival. Legszívesebben íefotogra- 
fáltuk volna mind a nyolc világtalant kis
gyerm ekeivel együtt, hogy láttukra meg
mozduljanak a szivek. A könvörület ne
vében tolmácsoljuk a nyolc világtalan ké
rését tehetősebb olvasóinkhoz azzal, hogy 
bárminő nemeslelkü adományt kiadóhivata
lunk készséggel és köszönettel juttat el Páll 
András és világtalan társai számára.

Árdrágítókat ítéltek el 
Désen

DÉS, október 21. A törvényszék uzsora 
tanácsa több árdágitó felett ítélkezett.

Pop Miklós semesnyei lakos Budapesten a 
Teleki-téren használt mo^orkerckDargümit vá- 
árolt, hogy abból gumibocskorokat készítsen 

és jóáron eladja. Az uzsorabiróság 200 pengő 
pénzbüntetésre Ítélte.

Texler ,Hermann, Texler Teréz és Kor- 
zicska József dési lakosok szabálytalan és 
törvénytelen üzletet bonyolítottak le egymás 
között. Korzicska József feketén cukrot szer
zett, aminek ellenében fehérnemüvásznat ka
pott Texleréktől. így közellátási vétséget is 
elkövettek. Korzicska József -a tárgyaláson azt 
mondotta, hogy ehhez a törvénytelen üzlethez 
folyamodott, mert fehérneműre volt szük
sége. Az uzsorabiróság a két Texlert 150— 
150 pengőre, Korzicska Józsefet pedig zco 
pengőre Ítélte jogerősen.

Máté István malacot árult igen borsos áron 
— büntetése 4c pengő.

Szeplekán János falusi gazda 1 pár csir
kém  20 pengőt kért. 50 pengőre ítélték.

Bencsán János felsőkosálvi lakos ötszörös 
árban kínált eladásra a dési piacon egv kis 
malacot. Büntetése 150 pengő pénzbírság, 

Hasonló vétségért Vajda Mihály désorbói 
lakost 75 pengő pénzbírságra ítélte a tör
vényszék uzsorabirósága.

Flip László tejet és tojást árult a megen
gedettnél magasabb árban. 50 pengő pénz- 
büntetésre Ítélték.

Kitin Ferenc budapesti utazó szappant 
szerzett nagymennyiségben azzal a céllal, 
hogv borsos áron továbbadja. 500 pengő 
pénzbírsággal sújtották.

Istók Béla alsókosályi állomáselőjáró a te
jet adta magasabb árban. 100 pengő pénz
bírságra Ítélték.

A d é s i  d i á k o k  k a l á k á j a  ‘
A Déshez tartozó Cichegy községben 

most épül a református templom. A lelkes 
hívek mellett ott dolgoznak, hordják a kö
vet, keverik a maltert a dési református 

, magyar diákok is — ingyenes kalákában. 
Ha minden jól megy, ezen az őszön az uj 
templom tornyában már megszólal a ha
rang.

/
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Páger Antal
kettős szerepben az ÁRPÁD FILMSZÍNHÁZ mai műsorán.

SZERVUSZ PÉTER
Az év leghangulalosabb magyar filmje. Partnerei:

Sim or Erzsi, Mihálylfíy és Hidvé^hy Yraléría .
Vasárnap délelőtt fél 12 ó akor matiné olcsó helyárakkal.

Figyelmeztetés a szülőkhöz
Felhívják a szülök figyelmét arra. hogy 

a középiskolákban, a középfokú iskolák
ban, a szakiskolákban és az iskolai jelle
gű tanfolyamokon, valamint a népisko
lákban a beiratkozások október 28., 29. 
és 30. napján vannak és az 1943—1944. 
iskolai évben a tanítás az egész ország 
területén november 3-án, szerdán meg
kezdenék, amint azt a vallás- és közokta- 
tásügvi minisztérium mar augusztus hó 
folyamán a szünidő meghosszabbításának 
elrendelésekor közzétette.

BÁLINT JÓZSEF DR. ORSZÁGGYŰ
LÉSI KÉPVISELŐ SZÉKELYFÖLDI BE
SZÁMOLÓJA. Értékes beszámolót ta r
tott székelyföldi körútja során dr. Bálint 
József képviselő, aki ez alkalomból Szé- 
kely-Fancsal, Kadlcsfalva, Bethleníalva 
és Fenyőd községeket látogatta meg. Szé- 
kely-Fancsal községben népes hallgatóság 
előtt családias hangulatban tarto tta  meg 
előadását, majd Kadicsfalván s a többi 
községekben is hatalmas tömegek várták 
képviselőjüket, aki elsősorban a magyar 
családi közösségről beszélt, majd ismer
tette  a kül- és belpolitikai helyzetet s 
ebben a magyarság és Magyarország sze- 
reoét. Vázolta a székelység erejét, k itar
tását s az érte hozott áldozatok és m un
ka nagy jelentőségét. Ezután Bálint Jó
zsef dr. képviselő Székelykereszturon 
és Parajdon tarto tt szintén nagy tömegek 
előtt nemzetpolitikai előadást, amelyet 
élénk vita és sok hozzászólás követett.

LOPÁSÉRT EGY ÉVRE ÍTÉLTEK 
EGY TUSNÁDI VILLATULAJDONOST. 
Csíkszeredáról jelentik: Annakidején Ba
lázs Ferenc és felesége, tekintélyes tus- 
nádfürdői villatulajdonosok ellen lopás 
m iatt eljárást indítottak. A vádirat sze
rint hosszabb időn keresztül rendszere
sen dézsmálták a villájukban vendéglőt 
és italmérést tartó özvegy Milinczky An- 
dorné ingóságait. A Csíkszeredái törvény
szék most hozott ítéletet az ügyben. Bá
láz« Ferencet lopás bűntettében mondták 
ki bűnösnek, amiért 1 évi fogházra, Ba
lázs Ferencnét pedig orgazdaság m iatt 6 
hónapi fogházzal sújtották.

MŰEMLÉKNEK NYILVÁNÍTOTTÁK  
AZ ARANYOSMEDGYESI V Á R K A S 
TÉLYT. A Magyar Távirati Iroda illeté
kes helyről a következő közleményt kap
ta: A m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a jelenleg 11. Károly volt román 
király tulajdonában álló úgynevezett  
aranyosmedgyesi várkastélyt és m űem 
léki szempontból elengedhetetlen tartozé
kait fenntartandó műemléknek nyilvání
totta. ■

KOLOZSVÁR, október 21. A kolozsvári 
törvényszék egyes büntetőbirája. Lebner 
Richard dr. törvényszéki tanácselnök csalás 
büntette miatt vonta felelősségre Papp 
György volt kolozsvári rendőrtörzsőrmestert. 
Papp Györgyöt a szegedi Csillag-börtönből 
vezették elő a tárgyalásra, ahol egyévi és 8 
hónapi börtönbüntetését tölti. Az első bün
tetést a pest vidéki törvényszék rótta ki rá, 
fizetési eszközökkel elkövetett ötrendbeli visz- 
szaélés miatt.

A volt a rendőrtörzsőrmester egészen új
szerű módját választotta a bűnözésnek. Hi
vatali súlyát felhasználva, behálózta a Ro
mániából Kolozsvárra érkező délerdélyi me
nekülteket és elhitette velük, hogy az átmen
tett román valutájukat összeköttetései révén 
pengőre váltja be. Többszáezer pengőt csalt 
ki a menekültektől és a pénzt elkártyázta.

Ezúttal hasonló eset miatt került a tör-

K ASSA  FELSZABADÍTÁSÁNAK ÖTÖ 
D1K ÉVFORDULÓJA. Kassa város mél
tó keretek között készül megünnepelni 
hazatérésének és a Kormányzó Ur bevo
nulásának 5. évfordulóját. A többnapos ; 
felszabadulási ünnepség programján töb
bek között az Operaház és a budapesti 
Nemzeti Színház vendégjátéka, képzőmű
vészeti, fénykép, könyv, bélyeg, vadász 
stb. kiállítás, gyöngyösbokréta bemutató, 
irodalmi est, a leventelőtér felavatása és 
különböző sportesemények szerepelnek.

ISTANBULBAN ÖSSZEDŐLT EGY 
ÖTEMELETES HÁZ. Istanbulból jelentik: 
Istanbul Beyoglu városnegyedében hét
főn hajnalban összedőlt egy ötemeletes j 
ház. A romok maguk alá tem ettek egy ! 
hetvenéves öregembert. A többi lakót j 
üég idejekorán sikerült figyelmeztetni.

A beomlás oka egyelőre ismeretlen. (TP.)

DR. SZÁSZ LAJOS ÉS DR. JURCSEK 
BÉLA KITÜNTETÉSE. A kormányzó a
miniszterelnök előterjesztésére dr. Szász 
Lajos m. kir. titkos' tanácsos, közellátási 
Lireanélküli miniszter, országgyűlési 1keji- 
viselőnek a haza szolgálatában szerzett 
érdemei elismeréséül a Magyar Érdem
rend vagykeresztjét, dr. Jurcsek 'Béla ál
lamtitkárnak az ország közellátásának 
biztosítása érdekében végzett kimagasló 
t s eredményes munkásságáért a Magyar 
Érdemrend középkeresztjét a csillaggal 
adományozta.

FÖLDI MIHÁLY MEGHALT. Földi 
Mihály, a megszűnt Pesti Napló egykori 
szerkesztője 49 éves korában meghalt. 
Orvosnak készült és irodalmi működésé
nek első kísérleteiben is főként orvosi, 
lélekkutatási problémákkal foglalkozott. 
Tagja volt a Petőfi Társaságnak és egyik 
vezetőre a magvar Pen Clubnak. Számos 
regényt irt, amelyekben főként a modern 
házassági élet kérdéseivel foglalkozott. 
Élete utolcó éveiben egvik vezetője volt 
a Béta nevű könyvkiadóvállalatnak. Ha
lálát felesége, orvos fia és menye gyá
szolja. Temetése hétfőn volt.

SVAROVSKY KOLOZSVÁRON. Hans 
Svarovsky, az ismert karmester, aki ta 
valy nagy sikerrel tarto tta  karm esteri 
tanfolyamait és az idén a salzburgi elő
adásokon. mint Klemens Krauss helyet
tese vezette a karmestertanfolyam ot, ok
tóber 25-én Kolozsváron a filharmoniku
sokat vezényli. Műsorán Brahms első és 
Havdn B-dur «zimfóniáián kívül Takács 
Jenőnek, a pécsi zeneiskola ieazgatóiá- 
nak Tarantelláját dirigálja. A Tarantella 
igényes zongoraszólamát maga a szerző 
játssza.

ÁRU ÉS FIZETÉSI FORGALMI 
EGYEZMÉNYT KÖTÖTTÜNK SVÁJC
CAL. Nicki Alfréd rendkívüli követ és 
meghatalmazott miniszter a magyar, dr.
H. Ebrard meghatalmazott miniszter, a 
svájci küldöttség elnöke többheti tárgya
lás után szerdán jegyzőkönyvet irt alá. 
A jegyzőkönyv az eddigi alapon rendezi 
a két ország között az áru és fizetési for
galmat. A jegvzőkönyv 1943 október 1-ig 
visszaható hatállyal lép életbe és 1944 
szeptember 30-ig marad érvényben. 
(MTI.).

NEM HALT MEG ROMAIN ROLLAND.
Párisból jelentik: A francia OFI hírköz
lő iroda megcáfolja Romain Rolland, is
mert francia iró halálának hírét. Helyre
igazításul megjegyzi, hogv csak könnyeb
ben betegedett meg. (MTI.)

TANÁRI KINEVEZÉSEK. Budapestről 
jelenti az MTI: A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter dr. Hómár Janka kolozs
vári egyetemi tanársegédet, Varga Rózsa 
és Dobi Judit okleveles tanitóképzöinté- 
zeti tanárokat az állami tanitóképzőinté- 
zeti helvettes tanárok létszámában álla- 1 
mi tanitóképzőintézeti helyettes taná
rokká kinevezte.

vényszék elé, mert Botár Károly tordai mű
szerésztől 80.000 lejt csalt ki azzal az 
ürüggyel, hogy a Nemzeti Bankban pengőre 
váltja be. Botár Károly műszerész egy üzlet
ben ismerkedett meg Papp Györggyel és át
adta neki a (pénzt, amit a kabátjába be
varrva hozott magával Romániából. Papp 
György a pénzt csakugyan beváltotta, 1560 
pengőt kapott érte, de ezt az összeget is né
hány nap alatt elkártyázta. A törvényszéki 
tárgyaláson Papp György beismerte bűnössé
gét és elmondotta, hogy kártyaszenvedélye 
vitte a bajba, először csak kisebb összegeket 
kártyázott el, melyeket mind a menekültek
től csalt ki.

A tíroiság a volt rendőrtörzsőrmestert 
csalás bűntettéért 1 évi börtönre és 5 évi 
jogvesztésre ítélte. Az Ítéletben' Karda Csaba 
dr. kir. ügyész megnyugodott, a vádlott 
enyhítésért fellebbezett.

ELÍTÉLTÉK A CSOMAGFOSZTOGA
TÓ VASUTASOKAT. Désről jelentik: 
Nagy János, Székely János és Vass M ár
ton dési raktárkezelő vasutasok Demeter 
István MÁV segédtiszttel egyetemben a 
vasútra feladott csomagokból bort, pálin
kát lopkodtak sorozatsán. A törvényszék 
Demeter Istvánt 7 havi, Vass M ártont 8 
havi, a másik kettőt 3—3 havi fogházra 
Ítélte. Demeteren kivül, aki enyhítésért 
fellebbezett, 2. többi vádlott megnyugo
dott az ítéletben. Az ügyész minden egyes 
esetben súlyosbításért fellebbezett.

ELMARAD A MAGYAR HŐSÖK EM
LÉKTEMPLOMÁNAK ALAPKÖLETÉ- 
TELI ÜNNEPSÉGE. Pestszentlőrinczről 
jelentik: A magyar hößök emléktemploma 
alapkőletételének országos ünnepségét 
október 24-éről közbejött technikai aka
dályok m iatt elhalasztották. (MTI.)

PAPOKAT GYILKOLTAK MEG A 
SZERB PARTIZÁNOK. Zágrábból jelen
tik: A zágrábi ferencrendi zárda most je
lenti, hogy három áldozópap tagja, Lapics 
és Kulinics középiskolai tanár, valamint 
Bradarics plébános, a Zengg körüli har
cokban még szeptember 24-én a partizá
nok kezébe került. A két szerzetest 
agyonlőtték, a plébánosra pedig rágyúj
tották a házat, úgyhogy a tűz áldozata 
lett. (MTI.)

KOLOZSVÁR, október 21. Az erdélyi 
reform átus egyházkerület nőszövetsége 
Zilahon október 21—24-én nőszövetségi 
konferencát rendez. A konferencia októ
ber 21-én délelőtt 11 órakor kezdődik 
Vásárhelyi Jánosné elnöknő megnyitó be
szédével. A négynapos konferencián a nő
szövetség ügyeit tárgyalják meg és elő
adások hangzanak el Vásárhelyi János 
pü-pök, a teológiai tanárok, a nőszövet
ségi vezetőlelkészek és a nőszövetségi ta 
gok részéről.

A konferenciát október 24-én, vasár
nap rekesztik be. Délelőtt istentisztelet 
lesz. amelyen Tavaszy Sándor dr. püspök
helyettes imádkozik és Vásárhelyi János

MERÉSZ GYULA KÉPK1 ÁLLÍT ÁS A 
NOVEMBER 1-ÉN ZÁRUL.  ̂ Merész 
Gyula országosan ismert festőművész 
kolozsvári kiállítása iránt általános ér
deklődés nyilvánul meg. A kiállítást a 
most létesített Műcsarnokban tudvalé
vő ié i Felvincz-Takcs Zoltán egyetemi 
tanár rendezésében nyitották meg. A 
művészet iránt érdeklődők naponta 
nagy tömegben látogatják a kiállítást. 
Merész Gyula kiállítása november 1-én 
zárul, addig délelőtt és délután is Ql- ( 
kiírna van a közönségnek a kiállítás 
értékes művészi anyagát megtekinteni.
FONTOS KÉRDÉSEKET TÁRGYALT 

BIHARMEGYE KISGYÜLÉSE. Nagyvá
radról jelentik: Bihar vármegye törvény- 
hatósági kiisgyülése szerdán tárgyalta 
többek között Nagyszalonta város hatá
rozatát, amelynek értelmében állami ne- 
mibeteggondozó intézet létesítését látja 
szükségednek. A kisgyülés elhatározta, 
hogy a megye és a város évi 12.900 pen
gővel támogatja az intézményt. Örömmel 
fogadta a kisgvülés- Nagyszalontának azt 
a határozatát is, amelynek értelmében az 
állami gimnázium céljára a már felaján
lott épületet átadja és az iskolát évi 10 
ezer pengős támogatásban részesíti. A 
kisgyülés pártolóan terjesztette fel a vá
ros határozatát a kultuszminisztérium
hoz. Nagyszalontához hasonlóan Székely- 
hid község polgári iskola létesítését ha
tározta el. A község az iskola céljára ki
jelölt ingatlant díjmentesen adja át és 
berendezésről is gondoskodik. Ezenfelül a 
téli gazdasági iskola építési költségeihez
15.000 pengővel járul hozzá, amelyet öt 
éven át egvenlő részben vesznek fel a 
költségvetésbe.

EGY NAPON 85 EMBER HALT ÉHEN 
KALKUTTÁBAN. Stockholmból jelentik:
A Reuter jelenti Kalkuttából, hogy szom
baton 192 halálraéhezettét szállítottak be 
a város kórházaiba. Csak a kórházakban 
85-en haltak meg közülük. (TP.)

A 21-ES BAJTÁRSI SZÖVETSÉG ÖSZ- 
SZEJÖVETELE. A 21-es Bajtársi Szövet
ség október 21-én este fél 7 órakor saját 
helyiségében (Szentegvház-utca 9. I. em.) 
fontos ügyekben bajtársi összejövetelt 
tart, amelyre a többi bajtársi egyesüle
tek tagjait is szeretettel meghívja.

HANGVERSENY BETHLENBEN A 
VÖRÖSKERESZT JAVÁRA. Herédy Sza
bó Imre a Dés—Szumosujvár zeneiskola 
igazgatója november 5-én Bethlenben 
Éva nevű leányával és Tóth Máriával, az 
iskola kitűnő hangú énekes tanítványá
val, hangversenyestet rendez a Vöröske
reszt javára. Bethlenbeii, ahol a hasonló 
kulturmegnyilalkozások igen ritkák, nagy 
érdeklődés nyilvánul meg a kulturest  
iránt.

püspök prédikál. Istentisztelet után a 
vV esselényi-kollégium dísztermében évi 
közgyűlés lesz. Vasárnap délután 6 óra
kor templomi ünnepélyen Bartók György 
egyetemi professzor tart előadást „Az 
emberi élet jövő iránya“ címen.

A nőszövetrégi konferenciával egyidő- 
ben a leányszövetség is konferenciát tart. 
A konferenciára október 20-án, szerdán 
délután 2 óra 5 perckor indultak Kolozs
várról. Az elnökség felkéri a konferen
cián résztvenni óhajtókat, hogy élelmi- 
ezerjegyeit mindenki vigye magával és 
lehetőleg vigyenek magukkal tartalék
élelmet is. Egyébként a résztvevők ellá
tásáról és elszállásolásáról gondoskodik 
az elnökség.

Rende’et a vi'lamosberendezések létesítésére 
szolgáló járu’ékról. A hivatalos 'ap vasárnapi 
szárma közli a minisztérium 4800—1943 M. E. 
srimu rendeletét a villamosmiivek biztonsági 
okokból megkívánt együttműködéséhez szük
séges berendezések és vezetékek létesítésére 
sro'eá'ó járulék megállapítása tárgyában. A 
rendelet szerint a villamosenergia vevője (fo
gyasztója) köteles ae 1943- évi junius hó 30. 
nppja után — ha pedig a fogyasztott villamos- 
energia elszámolása fogyaerztásmérő utján tör
ténik, a fogyasztásmérőnek az 1943. évi július 
havában történt leolvasása után — terjedő 
időre a villámosmüvek biztonsági okokból 
megkívánt együttműködéséhez szükséges be
rendezések és vezetékek létesítése céljára já
rulékot fizetni. A járulékot — amelynek mér
téke a mindenkori áramszámla forgailmiadó- 
és szémlailléték nélkül számított végössze
gének kétí száza’éka — a villamosenergiának 
a közellátásiigyi miniszter által megállapított 
ára már magában foglalja; ehhez képest a vil. 
Lamosenergia vevője''(fogyasztója) a villamos- 
energia árának a villamosmü részére való 
megfizetésével járulékfizetési kötelezettségé
nek eleget tesz.

A V A TIK ÁN BAN  HELYEZIK EL 
MASCAGNI KÉZIRATAIT. Rómából 
jelentik: Mascagni világhírű zeneszerző 
azzal a kéréssel fordult a pápához, 
hogy müveinek kéziratait a Vatikánvá- 
rosban helyezhesse el. A pápa teljesi- 
tette a világhírű szerző kérését és a 
kéziratok Livornóból már meg is ér
keztek a Vatikánba. (Búd. Tud.)
EGY HÓNAP „MUNKASZOLGÁLA- 

TOS-SZABADITÁSÉRT“. Désről jelen
tik: Mayer Emil budapesti izraelita lakos 
azt ígérte özv. Salamon Mártonná desi 
lakosnak, hogy 1200 pengő ellenében, 
amit az asszonytól azonnal átvett 50 pen
gő útiköltséggel együtt, ki fogja szabadí
tani a munkaszolgálatból az asszony Ro- 
zenberg József nevű vadházastársát. A 
vádlott az özvegyasszony vadházastársát 
természetesen nem tudta kiszabadítani. A 
törvényszék dr. Kapdebó Szilárd tanácsa 
jogerősen 1 hónapi fogházra Ítélte Mayer 
Emilt.

UJ POSTAÜGYNÖKSÉG. Az Udvar
hely vármegye székelyudvarhelyi járásá
hoz tartozó Fenvéd községben uj posta
ügynökség nyílt meg. Ellenőrző hivatala: 
Székelyudvarhely. Kézbesitőköre Fenyéd 
és Küküllő'keményfalva községekre ter 
jed ki.

Félévszázadon  k ü l f ö l d i  ö s s z e k ö t t e t é s e im  l e h e tő ié  t e s z i k ,
ho-ry finom solingeni acélárukban és szemüvegeiben még mindig a leg
jobbat és vi«z mylag olcsón tudom nagyrabecsült vevőimnek nyújtani. 
A világhírű J. A. Henke's solingeni iker-jegyű zsebkések, o lói, borot
vái, kertieszközök, valamint ö u b o ro tv á ló -p e n g é k  gyári lerakata:
KUN MÁTYÁS FIA K o l o z s v á r ,  K o s s u t h  l a j o s -u . i .

C salásért egyévi börtönre Ítélt a törvény
szék egy volt rendőrtö rzső rm estert, ak! 

elkártyázta a délerdélyi menekültek pénzét

Olüóber 21.-én kezdődik Zitában 3Z Erdélyi 
Református Egyházkerület Nőszoveísigének 

négynapos konferenciája
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Látogatás a Magyar Szentföldi 
Múzeumban

BUDAPEST, október 21. Amikor az 
Olasz-fasor gesztenyefait elhagyva, villamo- 
sunk a Hűvös-völgy fele közeledett, éreztük, 
hogy ez a  ̂vasarnap délután többet fog je- 
lentem a hétvégék megszokott kirándulásai
nál. Nerri térdnadrágban es szellős ingujjban 
indultunk útnak es nem cipeltünk elemózsiá
val megrakott, duzzadt aktatáskát, a távcső 
és a fényképezőgép^ is otthonmaradt a fe- 
hérnemüsszekrény mélyén vagy a fogason.

Az utolsoelotti megállónál a kalauznő be
mondta a megálló nevét: „Heinrich István
ul“ — és mi leszálltunk.

m
( A villamosmegálló közelében egy nagy 

tabla hirdeti, hogy innen két percre van a 
Magyar Szentföldi Muzeum. Elindulunk a 
nyíl iranyaba. Valóságos kis karaván mozog 
a meredeken felfelé.

A XX. század embere elfáradva a mai élet 
vad iramaba, lelki béke és megnyugvás után 
vágyik. A szeretet és az igazság forrásainál 
szeretne megpihenni. Egy olyan csendes lelki 
oázis kell neki, ahol elfelejtheti csalódásait. 
Szelleme fény és valódi derű után sóhajto
zik, hog|y Isten közelében önmagára talál
hasson.

A villaszerű, egyemeletes muzeum föld
szinti helyiségei földrajzi és; történelmi tájé
koztatást nyújtanak a Szentföldről — a lá
togatóknak. Majd a magyarság és a Szent
föld viszonyáról ad rövid tanítást és végül 
bemutatja a már épülő „Magyar Szentföld“ 
templomának tervét. Itt fogadja a látogatót 
Assziszi Szent Ferenc bronzszobra, Alfonso 
Cano világhirü remekművének másolata. Az 
egyik történelmi kép alatt a következő fel
írás olvasható: ' t

„Palesztina történelmét két kéz irta meg: a 
szeretetet gyakorló és igazságot követelő is
teni kéz és a földi kincset, hatalmat és di
csőséget kereső, de véres emberi kéz...“

Az isteni kéz. írását a Bibliából olvashat
juk ki, az emberét pedig az ásatásokból elő
került emlékek őrzik.

Továbbhaladva — egy másik terem — a 
Szentföld hegy- és vízrajzát, vallási jelentő
ségét mutatja be. Tájképek, régiségek, nép
rajzi tárgyak és régi térképek értékes anyaga 
sok látnivalót nyújt. Az egyik falon szent
földi dombormüvekkel és térképekkel talál
kozunk. Ide tartozik: Szíria, Palesztina, 
Transzjordánia. Alşo-Egyiptom és Ciprus
szigete. Ezek az isteni titkoktól varázslatos 
Szent Helyek, vizek, városok és falvak sok 
emberi könnyet ittak be és még- nyelnek el 
mindaddig, amig Krisztus-hivő ember jár
hatja — hacsak gondolatban is — Názáret, 
Betlehem és Jeruzsálem utcáit.

a
A.z egyik polc a Szentföld legősibb, úgy

nevezett k^naita mécseseket mutogat. Körül
belül  ̂ négyezerévesek és felirata szerint 
Ábrahám korabeli időben használták. A je- 
ruzsálemi ásatásoknál egy olaj-malom töredé
ket találtak. Anyaga vulkánikus kőzet. Szin
tén nagyon régi, úgy 2500—3500' éves lehet. 
Ugyanitt régi vizvezetékcsövek és díszes mé
csesek a római kultúra szentföldi emlékei. A 
Szentcsalád is hasonló mécsessel világíthatott.

A harmadik terem Názáretet. a Szentcsa
lád kedves városát szemlélteti. Értékes szent
földi cserépedény-gyűjteménye egészíti ki a 
terem anyagát. Innen a szent karácsony vá
rosába, Betlehembe érkezünk. Ebben a terem
ben dombormüvek, modellek, fényképek mu
tatják be a Szent Helyeket. Ereklyekövek és 
templomtöredékek beszélnek a mult dicsősé
géről.

A jövendölések táblája felett ezt olvashat
juk:

,,A rózsabimbóban lüktet az élet. Eső, me
leg és napsugár után vágykozik, hogy vi
rágba, illatba és szépségbe öltözzön...“

■
A várkastélyszerü épület csigalépcsőjén az 

emelet első teamében szentföldi növények, 
állatok, régi pénzek gyűjteménye látható. A 
keresztes hadjáratok térképe és a ferences ba
rátok szentföldi működésének grafikonja ér
tékes tájékoztatást nyújt a kereszténység erő
feszítéseiről, amelyeket a Szentföld Szent He
lyeinek érdekében immár egy évezrede, foly
tat. Itt tudjuk meg, hogy a Jordán név ..le
szállót, viharost-' jelent. Valóban az emberi 
földi eletnek, — amely tele van bukdácsolá
sokkal és ezerféle viharral, —■ nagyszerű 
szemléltetője ez a rohanó folyó. A következő 
terem sok szentföldi régisége mellett az Ur 
Jézus nyilvános életével kapcsolatos több táj
képpel es térképpel ékeskedik. A Tábor-hegyi 
bazilika modellje a terem disze. Tovább- 
menve a Krisztus-korabeli, úgynevezett ..He- 
rodesi-templom“ modelljét láthatjuk. Kr. u. 
70-ben ^lerombolták. Ma az Omár-mecset áll 
a helyen. Csak a várfalak maradtak meg 
Krisztus Urunk idejéből,

■
A következő terem két részből áll. Az 

Olajfákmegyi szentélyek ismertetéséből és a 
Kerecztut, Golgota es Szentsix emlékeit őrző

és magyarázó nagyobb teremrészből. »Un- 
dórral gondolj a judasi csókra és vesd meg 
a tanítványok gyávaságát“ — mondja az 
Olajfák-hegyi szentély egyik felirata. A ti
zennégy keresztúri állomás képei két sorozat
ból állanak. A felső a német Feuerstein festő
művész képsorozata. Az alsó sorozat pedig az 
egyes állomások mai képét mutatják be.̂  
keresztut útvonala körülbelül hatszaz metet 
hosszú lehetett. Mindannyian az élet kereszt- 
utját járjuk. Keresztünk a lelkiismeretes kö- 
telességteljesités, az együttjáró kellemetlen
ségek, betegség és sok egyéb megpróbálta
tás . .

A múzeumi sétát ezzel be is fejeztük. Val
lásos, evangéliumi , hangulatban érünk le a 
Magyar Szentföldi Muzeum kertjébe., hol a 
ferencrendi zárda összegyűjtött filléreiből már 
emelkedik a Megváltás temploma. Szorgal
mas munkáskezek illesztik egymáshoz a tég
lák ezrek. A jelek szerint hamarosan elké
szül a templom, hogy akik nem zarándokol
hattak el a Szentföldre, azok itt is tapasztal
hassák magukban a szentföldi zarándoklás 
áldásait.

Rfl
Tizennégy ágú ezüstcsillag fejezi ki a 

templomhoz tartozó és már elkészült szen
télymásolatnak vonzó erejét:

„Hic de Virgine Maria Jesus Christus na-

Utolsó pillanat
Puskin „A párbaj“ c. világhírű elbeszélésének 
ragyogó filmváltozata.
Női főszereplője az álomszép 
Assia Noris.
Férfiíőszere'pben 
Fosco Chiachetti, 
a Bengázi főszereplője és 
Antonio Centa

Utolsó p illanat
Az olasz filmgyártás legújabb remeke!
Bemutatja a 
Corvin. 1
Előadások kezdete: egynegyed 4,, egynegyed 6, egynegyed 8 órakor. 
Vasárnap és ünnepnap délelőtt 11 órakor és d. u. egynegyed 2-től is.

tus est.“ Itt született Szűz Mráiától Jézus 
Krisztus.

A karácsony boldog melegsége és áldott 
békéje tölti el itt a nyugtalan sziveket. A 
halványan pislogó mécsesek szinte körülölele- 
lik azt a helyet, ahol az isteni Kisded vi
lágra jött. A béke Fejedelme megelégedett 
egv egyszerű pásztorbarlanggal. A jászolban 
fekszik a betlehemi kisded Jézusnak hü má- 
solota. Ez a kis szobor kegytárgy, mert Jeru
zsálemben a Szentsirhoz érintették. Hányán 
néztek mosolygó szemébe és ugyanakkor ki
csik és nagyok megteltek lélekben hittel, re
ménnyel és szeretettel! . . .

TAMÁS TIHAMÉR.

B e t ö r é s e s  l o p á s é r t  n y o i c h ó n a p i  b ö r t ö n r e  í t é l t é k  
a  k i s s e b e s i  g o z S ü r é s z í e l e p  e g y i k  t i s z t v i s e l ő j é t

KOLOZSVÁR, október 21. Mikula Szeve> 
kissebesi gőzrurésztelepi tisztviselő betöréses 
lopás miatt került a kolozsvári törvényszék 
egyes büntetőbirája elé. A fiatal, alig 20 éves 
román tisztviselő Kissebesen ezév augusztus 
25-én bemászott Fodor János lakásának az 
ablakán és a bezárt szekrényből elvitt egy 
darab forgópisztolyt, 5 tölténnyel és 7 doboz 
Extra cigarettát. Két nappal később, augusz
tus 27-én a kissebesi fűrésztelep igazgatójának, 
Földes Andornak az élelmiszerraktárába tört 
be Mikula Szever. A lakatot álkulccsal fel
nyitotta és a raktárból ellopott 50 kiló füstölt 
szalonnát. A szalonnát Járfás Péter és Járfás 
Petemé korcsmárosok vették meg 400 pengő
ért. Ellenük orgazdaságért indult eljárás. A 
4 C0  pengővel Mikula Szever Nagyváradra

utazott és a pénzt Járj ás Erzsébet társasá
gában elmulatta. Járfás Erzsébet ellen szintén 
orgazdaság miatt indított az ügyészség eljá
rást. A vádlottak padjára kerüit Juhász Ká
roly kissebesi lakos is, aki állítólag a forgó- 
pisztolyt elrejtette a lakásán.

A törvényszéki tárgyaláson Mikula Szever 
beismerte bűnösségét, melyet ittasságával men
tegetett.

Lchner Richárd dr. törvényszéki tanácsel
nök a vádlottat 8 hónapi börtönre és három
évi jog- és hivatalvesztésre Ítélte. Járfás Pé
ter és felesége 200—200 pengő pénzbünte
tést kaptak. A másik két vádlottat felmen
tene a törvényszék. A büntetésbe úgy a vád
lottak. jjnint a kir. ügyész megnyugodott,! 

tehát az ítélet jogerőre emelkedett

Etéiefet hirdetett az uzsorabirősÉg busz Kolozs
vári hentes és vendéglős árdrágítás! ügyében

Fejér István mészáros hélhónapi bürtc'mt. tízenkflenc vádlott együttesen 
ötvenezer pengő pénzbüntetést kapott

KOLOZSVÁR, október 21. Többször 
beszámoltunk arról a nagyarányú árdrá- 
gitási bünperről, amelynek 20 kolozsvári 
mészáros és vendéglős a vádlottja. Az 
uzsorabiróság hármas tanácsa szeptem
ber utolsó 'hetében két napon keresztül 
tárgyalta a bünpert. Az Ítélet kihirdeté
sét október 20-ára halasztották. Az uzso
rabiróság Vitos Pál dr. törvényszéki ta 
nácselnök elnöklésével szerdán este h ir
dette ki az ítéletet a városszerte általá
nos érdeklődést keltő, nagyszabású ár- 
diágitási bünperben.

A törvényszék a távolm aradt Szakács 
György XVI. rendű vádlottan kívül va
lamennyi vádlottat bűnösnek mondotta 
ki. Fejér István hentes- és mészárosmes
tert kétrendbeli folytatólagosan elköve
tett árdrágítás bűntettében találták  bű
nösnek és ezért összbüntetésül héthónapi 
börtönre, 4 évi jogvesztésre és 2000 pen
gő pénzbüntetésre ítélték. Kötelezték 
ezenkívül 1000 pengő vagyoni elégtétel 
megfizetésére. Merdán Mihály sertéske
reskedőt és Hatházi Ferenc hentest, 
mint Fejér István tettestársait egyrend- 
beli folytatólagosan elkövetett árdrágí
tás vétségéért 5000, illetve 2500 pengő 
pénzbüntetésre Ítélték. Szigeti Lajost és 
Szigeti Árpádot egvrendbeli folytatólago
san elkövetett árdrágítás vétségéért 6000, 
illetve 2000 pengő pénzbüntetésre ítélték! 
A többi vádlottat egy-egy rendbeli ár
drágítás vétségében mondotta ki bűnös
nek a bíróság. Szabó Zoltán hentest 2000 
pengő, Székely András mészárost 2000, 
Molnár Gábor hentest 1500 pengő, Kapi
tány I ászló hentest 2500 pengő, Barabás 
Ödön hentest 3000 pengő, Kós Frigyes 
hentest 2000 pengő, ' Kovács Gyula hen
test 1500 pengő, Nemes Gábor hentest 
3000 pengő, Felyinczy Sándor hentest 1500 
pengő. Moldován Lehel hentest 2500 pen
gő, Szilágyi János vendéglőst 3000 pen
gő, Vlaszák Árpád vendéglőst 2500 pen
gő, Székely János és Csog Sámuel ven
déglősöket 2000—2000 pengő pénzbünte
tésre ítélték. Valamennyi vádlott politi

kai jogait egy-egy évre függesztette fej 
a bíróság. A vádlottakat egyetemlegesen 
kötelezték a perköltségek megfizetésére.

Az ítélet indokolásában kimondotta a 
bíróság, hogy Fejér Istvánt azért mon
dották ki bűnösnek, m ert 1942 decem
ber 23-án 31 darab sertést vásárolt m a
gas feláron és félbe vágva 2.94 pengős ár 
helyett 4 .20—4.30 pengős áron adta el a 
többi henteseknek. Ugyancsak Fejér Ist
ván 1942 december végén 87 darab ser
tést vásárolt uzsoraáron élősúlyban 2.70 
pengőért és a VI—XV. rendű vádlottak
nak 2.94 pengő helyett 4.20—4.30 pengős 
áron adta el. M erdán Mihály és Hatházi 
Ferenc tettestársai voltak Fejér István
nak.

Szigeti Lajos és Szigeti Árpád 1942 de
cember folyamán 14 darab sertést vásá
roltak feláron és eladták a XVI—XX. 
rendű vádlottaknak, akik azáltal, hogy 
viszontealdási célzattal magasabb áron 
vásároltak, szintén árdrágítást követtek 
el.,

A bíróság enyhítő körülményként m ér
legelte azt a közismert tényt, hogy 1942 
karácsonya táján, a sertéshusbeszerzés 
igen nagy nehézségekbe ütközött úgy, 
hogy maga a város is felárral vásárolta 
a sertéshúst.

Az ítélet ellen Schlett Jenő dr. kir. 
ügyész Fejér István. Merdán Mihály és 
Barabás Ödön vádlottakkal szemben sem
miségi panaszt jelentett be. A többi vád
lottak büntetését tudomásul vette az 
ügyész. A vádlottak közül Székely And
rás, Molnár Gábor Kovács Gyula, Fel- 
vinczi Sándor é= Moldován Lehel meg
nyugodtak az ítéletben. Velük szemben 
a bíróság jo^e,'ősnek nyilvánította az 
ítéletet. A többi vádlott és védőik fel
m entésért. illetve az ítélet enyhítéséért 
jelentettek be semmiségi panaszt.

Hagyományos erdélyi szellemben, 
bátran, megalkuvás nélkül küzd 
mindennap a magyar nép boldogu
lásáért az E lő z é k .

N é g y h ó n a p i  f o g h á z r a  
í t é l t é k  a  l a k á s f o s z t o g a t ó  

s z ő k e  d é m o n t
DÉS. október 21. A törvényszék most tár

gyalta Kolozsvárinc Máté Anna Mária, a ko
lozsvári autóbuszvállalat betöréses lopással 
megvádolt volt alkalmazottjának ügyét.

Ä fiatal, de már büntetett előéletű szőke 
nő a közelmúltban megismerkedett Kádár 
József dési maganmérnökkel, aki őt lakására 
is elvitte. Másnap a nő Székely Béla nevű 
kolozsvári fogtechnikus barátjával, ismerve a 
terepet, betört a mérnök lakására és annak 
távollétében, amiről bizonyosságot szereztek 
előbb. többezer pengő értékű ruhaneműt és 
fehérneműt loptak el. A dési rendőrség bra
vúros nyomozással Kolozsváron azonnal el
fogta a betörőnőt.

A főtárgyaláson a törvényszék dr. Király 
Gyula vádbeszéde után négyhónapi fogházra 
ítélte Máté Anna Máriát. Dr. Nagy Jakab 
védőügyvéd enyhítésért, dr. Király Gyula 
súlyosbításért fellebbezett.

F elve t ték  a  M a g y a r  E g y e t e m i  
H a l l g a t ó k  O r s z á g o s  S z ö v e t • 
s é g é b e  a  k o l o z s v á r i  d i á k o k  

s z ö v e t s é g é t
KOLOZSVÁR, október 21. A Magyar 

Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Orszá
gos Szövetsége október 14-én nagyjelen
tőségű intézőbizottsági gyűlést ta rto tt a 
szövetség budapesti központi irodájában. 
A tárgysorozat legfontosabb pontja az uj 
tag egyesületek felvétele volt. Dr. Bokross 
Iván, a MEFHOSz elnöke ism ertette a 
legnagyobb magyar egyetemi és főisko
lai ifjúság szervezet m últját és rám uta- 

I to tt a .sorsdöntő órák feladataira. Ezután 
dr. Dőry-Dóczy Endre ügyvezető elnök 
ism ertette a legutóbbi három évben meg
alakult egyetemi és főiskolai egységszer
vezetek felvételi kérelmét és az intézőbi
zottság Kakas István felszólalása után 
egyhangúlag nagy lelkesedéssel tagjai 
közé sorozta a Kolozsvári Magyar Diá
kok Szövetségét, a Szegedi Egyetemi If
júságot, a Debreceni Egyetemi Ifjúságot, 
a Pécsi Egyetemi Ifjúságot, a Budapesti 
Állatorvostan Hallgatók Egyesületét, a 
Kassai Kereskedelmi Főiskolások Egye
sületét és a Szegedi Tanárképző Főiskola 
Ifjúsági Egyesületét.

A magyar akadémikus ifjúság életének 
az utóbbi évek legfontosabb eseménye a 
MEFHOSz m ultheti ülése volt. Az erdé
lyi élet tanúságai alapján Kolozsvárról 
indult el az egyetemi ifjúság Egységmoz
galma, amelynek eddigi legkomolyabb 
eredménye a MEFHOSz átalakulása* az 
egyetemenként, illetve főiskolánként mű
ködő, vagy ezután létesítendő egység
szervezetek központjává.

BEFEJEZŐDÖTT A VIZSGÁLAT A 
NAGYVÁRADI VASÚTI SZERENCSÉT
LENSÉG ÜGYÉBEN. Nagyváradról je 
lentik: A nagyváradi pályaudvaron ked
den történt halálos vasúti szerencsétlen
ség ügyében megkezdték a hivatalos vizs
gálatot. Megállapították, hogy Seress Ká
roly, a szerencsétlenül járt 20 éves fia
talember, kiugrott a vonatból az összeüt
közés pillanatában és igy zúzta halálra 
magát. A gyorstehervonatot kisérő sze
mélyzet tagjai közül senki sem sebesült 
meg. Serestnek is aligha történt volna 
baja, ha nem ugrik ki. A bizottság a ro
mok eltakarítása után megállapította, 
hogy a váltószevkez^tben bekövetkezett 
hiba miatt történt a szerencsétlenség. A 
mozdony még átment a vágányon, de a 
teherkocsik már nem haladtak keresztül, 
m ert a kerekek kisiklottak a sínek kö-! 
zül. A királyi ügvé:z rendeletére Seress 
holttestét felboneolták.

U ta zá sn á l
a változó életmód zav ar jaa  rendes 
emésztést.  Ez émelygést,  fejfájást 
okoz. Ne felejtse hogy utazáshoz 
szükséges  a
40 hashajtó, jX'.V
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IsMl Kl lS l\!  hiányában ezúton körösem 
4 4> korüli, intelligens, vagy jobb iparos
térti szórakoztató barátságát. Házasság 
nincs kizárva. „Barna nő“ jeligére. 035S4

V E G Y E D

SZÖRM EBUNDÁK
bolerók. boák. sapkák, pallérozások, javítá
sok legolcsóbban és legjobb kivitelben,
Veszprémi Sándor szücsmesternél, Bástya-utca 
4., udvarban (Övár). Szőrmék nagy válasz
tékban! F.

LRDÉLYI M agánnyom ozó Iroda fe lv ilá 
gosítást ad. nyomoz, informál, m indent a leg
diszkrétebben e 'in tez. Bartha Miklo®-utca i  
1 emelet Telefon: 17—38

KÖLCSÖNZŐK olcsón magyar rubát, 
S7 tnokingor, frakkor és egyéb alkalmi ruhákat. 
Bakó Gabor férfiszabó, Dávid Ferenc-utca 21. 
szám. F.

TIZENKÉT tagból álló fiatal, jókedvű 
tantestület szüreti munkába segédkezne fizető 
vendégként. Címeket „Kolozsvár közelében1* 
jeligére. 2 977

OKTATÁS

POLGÁRI iskolai magánvizsgákra előké
szítést felelősséggel vállalok. Bővebbet Zápo- 
Iva-utca 16., 1. 15. Délután 5—6-ig. 03457

k ö z g a z d a s á g t a n b ó l , könyveléstan
ból, stb. német, francia levelezésből vizsgák
ra előkészít fő cs középiskolásrfkat közgaz
dasági doktor. Cim a kiadóban. 03465

A D Á S V É T E L

HARTMUTH rendszerű cserépkályha el
adó. Szőlő-utca ^3. Telefon iS—62. 2970

MODERN, szép kivitelű, diófurniros, kom
binált szekrények és konyhaberendezések el
adók. Dege József műbútorasztalos, Átjáró- 
utca 16. F.

ELADÓ masszív ebédlő. Megtekinthető 
házmesternél, Fejedelem-utca 16. sz. 2976 

WERTHEIM-kassza, 5. számú, bécsi 
gyártmány (Wiese) és egy kis stráCzekcr. 
Szentegyház-utca ,32. 03582.

DIÓPOLITLÍRÖS hálószoba, festett, kom
binált szoba eladó. András Endre, Barom
vásártér 7. Telefon: 30—99. F.

ELADÓ tiroli loden turistaköppeny. Má
tyás király-tér 8., üzletben. 03505

HECSERLI főzve kapható és hecserli mag 
teának való. Holdvilág-utca 60. 2955

VADONAT uj, sötétkék télikabát eladó. 
Értekezni Kossuth-utca 34., nőiszabóság.
■ ' . 2954

ZONGORA, angol mechanikás, rövid, ke- 
reszthuros. eladó. Karolina-tér 7., I. 8. 2958 

ZONGORA, rövid, kereszthuros eladó. 
Cím a kiadóban. 2948

ÍRÓGÉP, alig használt, kitűnő állapot
ban eladó. Kováts könyvkereskedés, Szent- 
egyház-utca 3. F. 500

MODERN ebédlők, diórurniros hálószo
bák, szalonasztalok olcsón elaöók. Dermatán 
innen I/ory Béla 9. szám. F.

ELADÓK modem konyhaberendezések nagy 
választékban, gyönyörű szép. Lukáts aszta
los, Majális-utca 1. 03485

JÓKARBAN levő, keveset használt női és 
férfi télikabát, egy perzsaszőnyeg eladó. Tor- 
dai-ut 44., balra x. ajtó. , 03476

GARANTÁLT anyagból készült, finom 
kivitelű. gyönyörű, diófurniros, kombinált 
szekrények, rökamiék, kihuzós asztalok, szé
kek, képek, fotellágyak, szép konyhaberen
dezések, nagy választékban, helyszűke miatt 
jutányosán eladók. Úgyszintén minta szerinti 
megrendeléseket is vállalok, garantált anyag
ból. Dombrády Lajos müasztalos, üzem és 
üzlet Deák Ferenc-utca 24. Telefon; 19—67.

F.
HASZNÁLT ruhát, bútort, fehérneműt ve

szek és eladok. Hivásra házhoz megyek. 
Moresán, Hitler-tér 8. F.

ZONGORÁT, vagy- pianinát, ’ehet vicfékjől 
is, 6ürgősen vennék. Rimnnóczi Ödönné Ko
lozsvár, póstafiók 203. 2137

BÉLYÉGGYÜJTEMÉNYEKET, régi leve
lezést, tömegélyeget legmagasabb áron veszek. 
Nemes József, Jakab Jenő könyvesboltja, 
Mátyás-tér 7. F.

VESZEK ócskaruhát, fehérneműt. Rácz Sán
dor, Mátyás király-tér 12. F.

KOMBINÁLT szobák, hálók, ebédlők, fes
tett hálók, konyhák kaphátók Ujvárv Karoly 
műbútorasztalosnál, Horthy-ut 29. Telefon* 
41—91. F.

HASZNÁLT RUHÁKAT, fehérneműt ve
szek és eladok. Hivásra házhoz megyek. Roth 
Dávidné, Timár-utca 22. F. 460

MAGAS árért veszek használt ruhát és 
mindenféle fehérneműt. Dorotheum, Deák 
Ferenc-utca 32. F

ANTIK BÚTOROK, komódok, szekré
nyek, képek. stb. Wallerstein régiségkereske
dőnél, Postakert-utca 16. F. 341

HASZNÁLT fürdőszobaberendezéseket, 
vízszerelési tárgyakat, villanycsillárokat vá
sárolok. Páll Bertalan víz- és villanyszerelő, 
Deák Ferenc-utca 24. szám, az udvarban. Te_ 
Ififoft; 42—47, F-

Apróhirdetések
Aprót) írd el 4«« k dija szavanként l i  fillér,, vas.
tagat)!) szedéssel 20 fillér, a legkisebb1 apróhir
detés dija fiz szóig f pengft. Csak szombatra 
feladott apróhirdetés dl |a  szavanként 12 fillér.
Allüst keresők részére szavanként 8 fitter, vaa- 
tagabb szedesse! 16 fillér A legolcsóbb apró. 
hirdetés «illüst keresőknek tíz szóig 80 fillér. 
Csak szombatra feladott állást kereső apróhir

detés ára szavanként 10 fillér Házasság, le 
velezós rovatba feladott apróhirdetés ára sza_ 
vanként 14 fillér, csak szombatra f e l a d u i t  
hirdetésnél szavanként 16 fillér. Kezelési kélt
ség: Cím a kiadókon és Jeligés hirdetések 
után 30 llllér. Kedvezni ón vés árak nagyobb kö
téseknél. Apróhirdetések előre fizetendők. \ I- 
dékről b é l y e g b e n  Is beküldhetők —

FI ADÓ két nagy és összekötő perzsák, 
bevszarábiai és nagy jutaszőnyeg, kézimunka
terítő. Ugyanott megvételre keresek használ
ható állapotban levő gázpalackot. Deák Ee- 
reuc-utca 48., 1. 5. — 3 6 között, reggel 10
óráig. 2963

KIFOGÁSTALAN állapotban levő, pul
tos pénzszekrény és 500-as Standard motor- 
kerékpár . eladó. Szentegyház utca 12. 2971

UJ tiszticsizma eladó. Megtekinthető Dá
vid Ferenc-utca 18. Ványolós cipész. 03520 

FIGYELEM! Ida venni vagy eladni akgr 
antik bútorokat, bizalommal forduljon hoz
zám. Vannak eladó szekrények, komótok, 
asztalok, székek, egy modem, kombinált 
háló, r.íthüasz.talok ebédlökredeue, vitrin, 
rokokó garnitura, díványok, fotellek, ágvak, 
képek, patefon. négyajtós könyvszekrény, 
irótasztal. Kossuth Lajos-utca 14. Kanyaró.

F.
ÍRÓGÉPÉT, jókarban levőt, megvételre 

keresek. Ajánlatokat a 16—43 távbeszélő 
számra kérem leadni. 03515

EGY háromnegyedes kerékpár, kifogásta
lan állapotban eladó. Fodrászat, Pap-utca 13.

2967
PAPLANOK, vadonatújak, selyemmel be

vonva, eladók. Rákóczi-ut 6., II. emelet.
03519

BUENOBUNDA. barna, uj, olcsón, per
z.saszőnyeg eladó. Bocskai-utca 3., emelet 8.

297,sHASZNÁLT szőnyeget, képet veszünk és 
eladunk. „Unikum“1, művészi képkeretezés, 
Kossuth Lajos-utca 34. F.

TŰZIFA ellenében jókarban levő uriszánt 
keresek. Gim a kiadóban. 2978

TÁSKA írógép olcsón eladó. Izabella- 
utca 7. 2981

OLCSÓN eladó ebédlőberendezés, konzol
tükörrel, masszív ágy sodronnyal, bronz
csillár. Íróasztal, szmoking angol szövetből 
középtermetre. Majális-utca 5. Vennék fürdő- 
berendezést. 035x3

KEL1M függöny, nagyméretű, drapériával 
eladó. Teleki-utca 3., ajtó 2. 2972

PIANÍNÓ, majdnem uj. bérbeadó. Cim a 
könyvosztályban. 2982

PERZSA összekötő szőnyeg sürgősen el
adó. Deák Ferenc utca 22., földszint dél
után 3—6. 2968

á l l a s t  k e r s v

VIDÉKI uriházakhoz elmenne varrni, női 
felsőruha, fehérnemű és ágynemű varrónő. 
C im: Kolozsvár, Tordai ut 44. szám. Platz 
Emma. 035x1

KERESZTÉNY kezdő tisztviselőnő, ki 
gépírást tud, állást keres. Cim a kiadóban.

03506
JOGSZIGORLÓ állást keres. Érdeklődni 

lehet 36—44 telefouszámoni, 3-—5-ig. Cim: 
Levente utca 2. szám. Jelige: Irodai gya 
korlattal.“ 03583

A L K A L M A Z Á S
FELTÉTLEN JÓMUNKÁS műbútoraszta

los segédeket, politúrozó nőt és ügyeskezü fiu
kat asztalostanulónak felveszek. Horváth 
Zoltán asztalosmester. „Otthon“* bútorüzlet. 
Mátyás király-utca 1. F.

MANIKŰRÖS kisasszonyt állandó munr 
kára felvesz Felvinczy fodrászat, Horthy-ut 
5- - f ° 3J08

SZÁLLODA részére ügyes takarítónő jó fi
zetéssel és teljes ellátással, mielőbbi belépés
re kerestetik. Cim: Horthy-ut 112. 2956

MINDENES szakácsnő, ki a háztartás 
minden ágában önálló, jó fizetéssel és teljes 
ellátással mielőbbi belépésre kerestetik. Cím: 
Horthy-ut 112. . 2 956

NÖFODR.ÁSZSEGÉDET, perfekt vas és 
vizondolúlót felvesz Vajda nőifodrász.at, 
Mátyás király-tér 17. 2949

FIATAL füszeressegédet keresek azonnali 
belépésre. Személyes jelentkezés Kund-utca 
i. szám alatt. 03486

MŰTŐSNŐT keres Sebészeti Szanatórium, 
Gyergyószentmiklós. Megkereséseket igények
kel kérünk fenti címre. Gy.

KÉTÉVES kisleányom rr.oiié keresek egész
séges, fiatal urileányt. Érdeklődni délelőtt 
9—2-ig: Telefon: 23—59. 03517

Október
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SZINHÁZ -  MOZI ■ RÁDIÓ

A nap ké“. 6 órai 26 p tekor, nyugszik 17 óra 
03 perckor. A hold kél 23 óra 16 perckor, 
nyugszik 13 óra 47 perckor.

A profe6táns nap tá r szerin t O rsolya, a róm. 
kát naptár nzerin t O rsolya vt., az ujgörög 
n ap tá r szerin t H ilarion  nap ja  van.

EMLÉKEZTETŐ
1683 ok tóber 21_én szabadul fel Esztergom 

vára  a töreki ulralomi alól.
1805 október 21-én a trafa lgári ütközetben 

ehunyt H oratio  N elson admináli6. A k iv á ó  
tengeri hadvezér A nglia m inden ellenségét 
e lsöpörte a tengerről-

Társadalmi események
Délután 6.15 perckor Császár K ároly szabad- 

egyetem i előadásba: Irodalm i é rtékelés és 
erdélyiség. (Központi egyetem  díszterm e.)

Szolgálatos gyógyszertárak
M átyás k irály , M átyás-tér 4. sz. Te'efon: 

24—80. Apostol, W esselényi-u. 35. sz. Tele
fon: 17—82- M egváltó, M agyar-u. 13. sz. Tele
fon: 17—05. Isteni -/gondviselés. M ussolini_ut 
42. sz. Telefon: 10—65.

Múzeumok
Egyetemi Á ltalános N övénytani Intézet, 

(Farkas-utca 1., Közp. Egyetem, I- udvar félő’, 
bejárat) múzeumai: Alföldi múzeum , Erdélyi 
6zoba, Tanszer- és A m erikai-A laszkai muzeum, 
ny itv a  m inden hónap első vasárnapján d. e. 
10— 12 óráig (díjm entesen).

Botanikus Muzeum. A B otanikus-kertben, 
M ajális-u tca  42. N vitva: 8— 13. 15— 19 óráig.

MÚZEUMOK: Erdélyi Muzeum őskori, a ró
mai, népvándorlási, iparm űvészeti és müvé- 
szettára i. R enaissance kőem léktan. Bástya- 
utca" 1. N yitva 9— 13 óráig.

Á llattani Muzeum: Mikó_u. 5. sz. N yit
va  9— 12 óráig-

M űcsarnok: M erész G yula képkiállitiea. 
Délelőtt 9—1-ig. délu tán  3—6-ig.

EGYETEMI KÖNYVTÁR. N yitva hétközna- 
pokon délelőtt 8— 1-ig és d é 'u tán  3— 8 óráig- 
A népkönyvtár nvitva  (vasárnap is) délután 
3—9 óráig.

A kolozsvári Nemzeti Színház 
heti műsora a Színkörben

O któber 21-én, csütörtökön fél 7 órakor: A 
HÁZASSÁGOK AZ ÉGBEN KÖTTETNEK. 
M ihályíi Bé’a fellépésével. Rendes hély- 
árak<

K Ö N Y V  V l  i: S I I
elvégzi.

ü z l e t i  K Ö N Y V  K I T  f e l f e k t e t i
n n .  r  i n t  í n  i s t v á n

könyveié i irodája. Fürdő-utca 25.
Telefon 25—26. 03465

FŰSZER KERESKEDŐ itgédci kei 11
november i-rc. Cim: László, Eötvös-utcu 
17. szám, 2969

KELMEFESTŐ segédet az.onnalra is fcive 
szülik. Végh texul vegyészeti üzem. Nagyvá
rad, Liliom-utca 13. Gy. 962

KÖNYVELÉSBE. keresünk kereskedelmi 
érettségivel rendelkező, jóirásu gyakornokot. 
Cipőkrémgyár, Dézsma-utca 40. 03585

I N G A T L A N  — L \ I  A 3

KERESEK november i-re 2 vagy egyszo
bás üres lakást, lehetőleg belvároshoz közel. 
„Park“ jeligére. 03512

KERESEK egészséges szobát, bútorozva 
vagy üresen, 6 hónapra vagy 1 évre előre 
fizetek. „Sürgős“ jeligére. 2957

ELCSERÉLENDŐ azonnal Rákóczi-uti 2 
szoba, konyhás, komfortos, kertes villalakás 
és Horthy-úti t szoba, konyhás, komfortos 
lakás, hasonló Hosszu-utcai, Pap-utcai. Gyu
lai Pál-utcai lakással. Érdeklődni Pap-utca
31. , ° 349°

ELADÓ házhelyek. Érdeklődni Bethlen- 
utca 16. 2904

Ha venni vagy eladni akar, úgy fordul
jon bizalommal hozzám, vagyis Kolozs
várt a legrégebben fennálló és közismert 
ingatlanforgalmi irodához, Kossuth Lajos 

20. — Kamilli József.

O któber 22.én, pén teken  fél 7 ÓTakor: A HÁ
ZASSÁGOK AZ ÉGBEN KÖTTETNEK. 
M ihályfi Béla fellépésével. Rendes he ly 
árak.

O któber 23.án, szom baton délután 3 órakor: 
NEMES RÓZSA. Olcsó helyárakkal.

O któber 23-án, szom baton fél 7 órakor: A HÁ
ZASSÁGOK AZ ÉGBEN KÖTTETNEK. Mi- 
h á ’yfi Béla fellépésével. Rendes helyárak- 

O któber 24-én. vasárnap  d. u. 3 órakor: EGY 
NAP A VILÁG. Rendes helyárak.

O któber 24-én, vasárnap  fél 7 órakor: BÉCSI 
GYORS. Rendes helyárak.

O któber 25-én, hétfőn fél 7 órakor: A FÖS
VÉNY- A Tizes Szervezet előadása. J e 
gyeket a pénztár nem árusít.

MOZ I K  M Ű S O R A
ÁRPÁD: SZERVUSZ. PÉTER.
CORVIN: UTOLSÓ: PILLANAT. 
EGYETEM: LÁNGOLÓ FIATALSÁG 
ERDÉLY: MINDENKI MÁST SZERET. 
MÁTYÁS: MÜNCHHAUSEN.
RÁKÓCZI: VALBORG ÉJI KALAND.

R Á D I Ó
PÉNTEK, OKTÓBER 22.

6 Üzen az otthon. 6.25 Ébresztő. Torna- 6.45 
Reggeli zene. 7 Hírek. 8 H irek német, román, 
szlovák, ruszin é6 szerb nyelven. 8.30- A vallás 
és közoktatásügyi m inisztérium  rádióiskolája- 
10 H írek. 10.15 Szórakoztató zene. 11.10 N em 
zetközi vízjelzőszolgálat. 11.15 Füzesi Emilia 
énekel. 1140 Bucsányi G yula egészségügyi ta 
nácsos előadása, 12 H arangszó. Himnusz. 12.10 
Bes-zkárt-zeneka-r. 12.40 Hirek- 13.20 Időjel. 
zés, v izá ilásje 'en tés . 13.30 H onvédeink üzen
nek. 14 Radics Gábor tánczeneegyüttese. 14.30 
Hírek- M űsorism ertetés. Árfoly-amhirek, piaci 
árak, élelm iszerárak. 15.05 Liszt szü le tésnap
ján . 16 A m agvak birodalm ából. A k ö zvetí
tést az ONCSÄ nyíregyházi m agterm elő gaz
daságából vezeti Budinszky Sándor. 16.20 Sza
lonötös. 16-45 Idője“zé6, hirek. 17 M agyar 
népmuzsika. 17.30 N ém et hallgató inknak. 17.50 
Sportközlem ények. 18 Se szó, se beszéd — 
muzsika. 18 35 A Zeneművészeti Főiskola Liszt 
Ferenc versenypáLyázáti em lékhangversenye.
A szünetben zenei (anekdoták- Felolvasás. I 
21.10 Tánczene. 21.40 Hirek- 22.10 Hirek né- í 
m et, .angol és francia nyelven. 22.40 M agyar j 
nóták. 23.45 Hirek* 1

ELŐNYŐS FELTÉTELEKKEL keresek; 
Egy és kétszemélyes bútorozott szobákat. — 
Üres szobákat és szoba, konyhás lakásokat. 
— Egy, kettő, három és négyszobás, komfor
tos lakásokat. —- Cserélek: Egy. kettő és 
háromszobás, komfortos lakásokat a város 
különböző részein. Nagy hirdetőiroda, Deák 
Ferenc-utca 34. F.

DERMATA közelében 2x1 szoba, konyha, 
32.000 pengő. Kizárólagos megbízás: Ingat
lanközvetítő. Mátyás király-tér 19. F. 470 

ELUTAZÁS miatt sürgősen eladó Galamb
utcában családi ház, 2x2 szoba, konyha. 40 
ezer pengő. Kizárólagos megbízás: Ingatlan
közvetítő, Mátyás király-tér 19. F. 470 

JÓSIKA-utcában sürgősen eladó 4 szobás, 
összkomforaos villa. Kizárólagos megbizás; 
Inagtlanközvetitő, Mátyás király-tér 19.

F. 470
HÁROM PÜSPÖK-térhez közel sürgősen 

eladó bekerített villahely és a Békásban egy 
szép gyümölcsöskert. 2 szoba, konyha lakó
házzal. Ingatlanközvetítő, Mátyás király-tér 
19. F. 470

Eladó gyümölcsös a Békásban. 
Pálfíy ingatlanforgalmi iroda, Hor- 
thy-ut 9. F.

Kétholdas gyümölcsös, lakóház és 
gazdasági épületek, a Békásban el
adó. Pálfíy ingatlanforgalmi iroda, 
Horthy-ut 9. F.

KÜLÖNBEJÁRATU bútorozott szoba, egv 
személynek kiadó. Kemény Zsigmond-utca 8.

° 3516
ELEGÁNSAN bútorozott szoba, fürdőszo

bahasználattal kiadó. Cim a kiadóban. 2979 
KIADÓ azonnalra zsidó családnál, magá

nos urinő számára nem különbejáratu, kom
fortos utcai szoba, fürdőszobahasználattal. 
Érdeklődők címüket ..Napos szoba“ jeligére 
az „Ellenzék“ könyvosztályába adják le.

G. 201
NAGYOBB szoba, üzlet vagy raktár fűté

sére igen alkalmas, 17 nyílású Zephir rend
szerű kályha eladó vagy kisebbel cserélhető. 
Cim a kidóban. N Gy. 961

KÉTSZOBÁS, régibérü, kellemes kolozs 
vári lakásomat elcserélném hasonló budapes
tivel. Cim a kiadóban. G. 200

ELCSERÉLNÉM különálló 1 szoba, kony
hás, tiszta, rendes, olcsó lakásomat hasonló 
belvárosi, különbejáratu, butorozatlan 1 szo
bával. „Sürgős 2973’* jeiige alatt a kiadóba 
kc-rek. 2973

ELADÓ 3x1 szoba, konyhás te^k. Kővári- 
telepen, 35.000 pengőért. Istók iroda. Deák 
Ferenc-utca 11. Telefon: 43—16. F.

RÉGI EPEKÖVES BETEGEK reggel éh
gyomorra egy hohár természetes „Ferenc Jó
zseftc keserüvizet isznak, mert ez az oly fon
tos székkiürkésc szabályozza és az epelefo
lyást is hathatósan előmozdítja. Kérdezze 
meg orvosát5

PAPÍRBAN, írószerben, irodai fel- 
szerelési tárgyakban teljes raktárt 
ta lá l az „Ellenzék“ könyvesboltban. 
Kolozsvár, M átyás király-tér 9L Iáid* 
V »  It-DA.
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Farkas, Csákány, Szaniszló, Váezi sérültek, s í  legnagyobb 
nehézséget okozza Opata edzőnek az Újpest elleni

csapat összeállítása
KOLOZSVÁR. Még el sem ültek a va

sárnapi nagy mérkőzés, a KAC—Ferenc
város találkozó körüli izgalmak és máris 
újabb hatalmas nagy labdarugóesemény 
zaklatja fel a kolozsvári labdarugószur
kolók kedélyeit: az ország labdarugó
sportjának másik, igen nagy hírnevű és 
elsőosztályu csapata, az Újpest látogat el 
városunkba.

Az Újpest csapatának játéka mindig 
eseményt jelentett városunkban. A fővá
rosi csapat nagyon szeretett Kolozsvárra 
jönni, m ert városunk az egyetlen vidéki 
város az — amint azt az Újpest vezető
ségének berkeiben mondották —, ahol az 
Újpest igen jól tud mindig játszani. Ezt 
látszik megerősiteni az a tény is, hogy 
az Újpest Kolozsváron még soha veresé
get nem szenvedett.

Vájjon sikerül-e a KAC-nak az Újpest 
kolozsvári veretlenségi sorozatát megál
lítani? Remélhetőleg sikerül. Emellett 
szól az, hogy a KAC az idén városunk
ban még nem kapott ki, sőt még döntet
lent sem játszott. A  múlt vasárnap is ki
tűnő formában játszott és — amit igen 
ki kell hangsúlyoznunk — az ország leg
lelkesebb közönsége áll a háta mögött, 
amely mindenre képes csapatáért. Ha a 
csapat jó formáját vasárnap is m egtart
ja és a közönség éppen úgy fogja lelker 
siteni és buzdítani, mint vasárnap, akkor 
nem hisszükA hogy a győzelemmel járó 
két pont elkerül városunkból.

A KAC-nak nagy szüksége is van a

győzelemre, mert a csapat vasárnapi győ 
zelmével a harmadik helyre kerülhet. 
Olyan helyre, ahol még nem volt eddig 
és amiről egyetlen kolozsvári labdarugo- 
szurkol.ó sem mert mindezideig álmodni. 
A KAC vasárnapi győzelmével bebizonyí
taná azt, hogy Erdélyben igenis, a leg
magasabb fokon áll a labdarúgás, m ert a 
NAC és a KAC a bajnokságban résztve
vő csapatok közül kiemelkedve, a baj
noki táblázat legeslegelején áll.

A nagy fontosságú mérkőzésnek tudatá
ban van azonban a KAC csapata isf<_ mely- 
igen szorgalmasan készül a vasárnapi 
mérkőzésre. Kedden, szerdán már volt, 
valamint a hét többi napján is lesz edzése 
a csapatnak. Kétkapus edzést nem ta rta 
nak ugyan a piros-fehérek, de az erőnlé
ti edzések annál kiadósabbak. A keddi 
edzésről hiányzott még Farkas, Csákány, 
Szaniszló és Váczi sérülése miatt, de a 
tegnapi edzésen m ár megjelent Szaniszló 
is és Farkas is. Annál nagyobb gondot 
okoz azonban Csákány sérülése, aki a 
tegnapi orvosi vizsgálat szerint vérmér
gezést kapott és igen gondos kezelésre 
van szüksége. Másik nagv kérdőjele is 
van a csapatnak: Váczi. Nagyon aggaszt
ja ugyanis a vezetőséget az, hogy le tilt
ják-e a játékost, mert abban az esetben 
komoly gond a középcsatár kérdése. Te
kintettel azonban arra. hogy Váczi még 
soha kiállítva nem volt, remélik a KAC 
vezetőségének berkeiben, hogy a fegyel
mi egyesbiró nem fog olyan nagy szi
gorral eljárni.

Összeállították: K o l o z s v á r  v a s á r n a p i
l a b d a r u g ó m ü s o r á t

KOLOZSVÁR. A labdarugó kerület 
kedd esti ülésén összeállították Kolozs
vár vasárnapi labdarugó műsorát, mely a 
következő:

Városi sporttelep délután fél 1 órakor 
KAC—Kolozsvár ifjúsági válogatott. Fél 
3 órakor KAC—Újpest NB I. mérkőzés.

Egyetemi stadion délelőtt fél 10 órakor 
KEAC—Törekvés, fél 12 órakor Bástya;— 
Attila NB II. mérkőzések.

Bástya-pálya délelőtt fél 9 órakor Bás- 
tva II—KMTE NB III. mérkőzés. Fél 11 
órakor Korvin II—KMFSE kerületi baj
noki. Délután fél 3-kor Korvin—Naszódi 
LE NB III. mérkőzés.

Városi kispálya délelőtt 8 órakor 
KMÁV I I —Postás NB III. mérkőzés. 10 
órakor Ferencbánvai TC—KMTE II. ke
rületi bajnoki. 12 órakor Postás II— 
KKASE II. kerületi bainoki.

Besztercén délután fél 3-kor BMSE— 
KAC TT. Dósén délután fél 3-kor DSE— 
KKASE. Bethlenben délután fél 3-kor 
Bethleni STE—DMÁV NB III. mérkőzé
sek.

Az összes mérkőzéseket a kitűzött idő
pontban pontosan kell megkezdeni.

Készülnek vafrá*-mp5 mérkőzéseikre 
az NE II-cs csapatok

KOLOZSVÁR. A KEAC labdarugócsa
pata nagyban készül a vasárnapi buda
pesti Törekvés elleni NB II-ős mérkőzé
sére. A tegnapi edzésen, melyen az ösz- 
szes játékosok resztvettek, különösen a 
csatársor játszott kielégítően, amely ha 
vasarnap ugyanazt a teljesítményt fogja 
nyújtani a Törekvés ellen, mint a tegna
pi edzésen, úgy sikerre számíthat az egye
temi csapat.

A Bástya, mely Kinizsi Sándor edző 
és Boldis László szaktanácsadó vezetésé
vel készül az Attila elleni mérkőzésére, 
tegnap egy 13-as keretet jelölt ki, amely 
a mai edzőmérkőzésen játszik. A bőrgyá
ri csapat ma délutáni edzőtársa a Il-ik 
csapat, lesz, mely az NB III. küzdelmei 
során is eddig kitünően állta meg helyét.

Az egyetemi stadionban vasárnap dél
előtt sorrakerülő kettős NB mérkőzésre 
az eddigi tervek szerint külön autóbu
szok indulnak a főtérről.

KAC ifj.—Kolozsvári válogatott 
mérkőzés lesz vasárnap

KOLOZSVÁR. A vasárnapi KAC—Új
pest NB I. találkozó előtt fél kettő órai 
kezdettel 2x30 perces mérkőzést játszik 
a KAC ifjúsági csapata Kolozsvár válo
gatott ifjúsági csapatával. A mérkőzés 
igen szép sportot hoz és városszerte nagy 
érdeklődéssel várják a kolozsvári után
pótlás bemutatkozását.

Budapesten versenyeznek a KAG 
atlétái

KOLOZSVÁR. A Kolozsvári Egyetemi 
Atlétikai Club atléta csapata szombaton 
délután indul el Budapestre a főiskolai

csapatbajnokságokra. A csapatot Kovács 
Béla egyetemi testnevelési tanár vezeti.
A csapattál az alábbi atléták mennek Bu
dapestre: Nagy 7., Moll, Tima, Kopcsa, 
Zakariás, Dénes, Wunder, Szabó, Dómján, ; 
Kelemen, Gálaczi, Gábor és az újonnan 
Kolozsvárra került Jeney. A csapat elég 
jó szereplést remél.

Kézilabdázóink győztek Stuttgartban
STUTTGART. (MTI.) A m agyar válo

gatott kézilabdázó csapat a bázeli m ér
kőzés után kedden Sstuttgartban, . m int 
Budapest válogatottja mérkőzött a város 
válogatottjával. A magyar csapat 8:6 (5:4) 
arányban győzött.

Asbóth Svédországban
STOCKHOLM. (MTI.) Asbóth József 

magyar teniszbajnok kedden este repülő
gépen a svéd fővárosba érkezett. Pénte
ken este a svéd király jelenlétében nyit- 
jáx meg ünnepélyesen a teniszcsarnokot, 
amely most épült. ■ A megnyitás után a 
legjobb kül- és belföldi versenyzők, köz
tük Asbóth is szerepel.

Felhívás a vivni óhajtó fiatalokhoz!
KOLOZSVÁR. Az egyre rohamosabban 

közeledő tél és a vele együtt beálló téli 
£ portidény első helyen veti fel a kolozs
vári vivósport készülődéseinek, tervei
nek és további fejlesztésének a kérdését. 
Erről beszélgettünk vitéz Váradi József 
zászlós, honvéd vivómesterrel, aki a kö
vetkezőket mondotta:

— Kolozsvárt országszerte úgy isme
rik, m int a vivők városát, amely sok, 
igen jóképességü vívót term elt ki. Ez a 
felfogás azonban téves, m ert a vivósport 
üzése Kolozsváron igen szűk érdeklődési 
körre korlátozódik. Minden sportnak 
azonban csak akkor van jelentősége, ha 
azt tömegek űzik és tömegsporttá fejlő
dik. Kolozsváron megállapításom szerint 
igen tehetséges vivóanyag van, főképpen  
a fiatalok körében. A kolozsvári sport
egyesületeknek vivószakosztályaik is 
vannak, ezek azonban, sajnos, csak rész
ben működnek. Szükség volna tehát arra, 
hogy a társadalmi sport vezetői biztosít
sák mindazon anyagi és erkölcsi fe lté te
leket,^ amelyek a vivósvort fellendülését 
lehetővé tennek. A vivosport nagy jelen
tőségét felismerte a Bástya és a Postás 
SE vezetősége, amely megtette a szak
osztályok működéséhez szükséges intéz
kedéseket.

— A vivósport ellen felhozott leggya
koribb ellenélv az, hogy annak üzése 
költséges, ruhát és felszerelést tesz szük
ségessé. Ez a felfogás gyökerében téves 
mert a teljes vivóruha és az egyéni fel
szerelés csakis a versenyzők részére 
szükséges, akik nyilvánosság előtt sze
repelnek. A víváshoz elégséges egyetlen 
felszerelés: saroknélküli cipő és bármilyen 
ruházat, amely kellő mozgást biztosit 
Ezenfelül a vívótermekben a szükséges

felszerelés a vivómestereknél bármikor 
rendelkezésre áll.

— A KAC vivószakosztály — amely 
ma vezetőszerepet visz a vivósportban — 
jelentkezőket korlátlan számban szívesen 
lát. Az oktatást két okleveles, nagy szak
tudással rendelkező vivómester végzi 
hétfőn, szerdán és pénteken 17 órától 21 
óráig, amely idő alatt jelentkezéseket is 
elfogadnak a szakosztály Unió-utca 21. 
szám alatti helyiségében. Ez a felhivás 
főképpen az ifjúságnak szól, amely okta
tási kedvezményben részesül és amely
nek ilyen módon korlátlan lehetőségei 
vannak arra, hogy a sportnak ebben az 
igen fontos és nagy nemzeti jelentőségű 
ágában is bekapcsolódjék.

A KAC—ÚJPEST MÉRKŐZÉS ELŐTT 
KAC—Kolozsvár ifjúsági válogatott m ér

kőzés lesz. A labdarugó kerület készülve 
a KAC ifjúsági elleni mérkőzésre, felhív
ja az alábbi válogatott játékosok figyel
mét, hogy ma, csütörtökön este 6 órára 
az MLSz helyiségében tartandó megbe
szélésen jelenjenek meg. KMTE: Szépla
ki, Szabó, Nagy D., Majercsin. Korvin: 
Isán, Bognár, Török. Bástya: Ungvári, 
Gáspár, Kalló, Kontrol és Biró.
• A KEAC céllövő szakosztálya pénte
ken este fél hét órai kezdettel szakosztá
lyi közgyűlést tart. Tekintettel arra, hogy 
a gyűlésen igen nagy fontosságú kérdé
seket fognak megbeszélni, felkéri a szak
osztály vezetősége a tagokat, hogy minél 
nagyobb számban jelenjenek meg. Az 
igazolatlanul meg nem jelenő tagok el
len fegyelmi eljárás indul.

SZOMBATON DÉLUTÁN nagy kosár
labdabemutató mérkőzés színhelye lesz a 
Bástya újonnan elkészült kosárlabdapá
lyája. A KEAC kosarazóinak bem utató
ján kívül Kolozsváron először láthat 
majd a kosárlabda hívei női kosárlabda- 
mérkőzést. A KEAC és a Bástya újon
nan alakított csapatai játszanak egymás 
ellen barátságos mérkőzést. A bemutató 
délután fél három órai kezdettel kezdő
dik és arra szívesen látja a Bástya 
érdeklődőket.

az

KÖZGAZDASÁG

G a z d a f i a i  feiüss t e t ő k
t a n f o l y a m a  K o l o z s v á r o n

KOLOZSVÁR, október 22. A földműve
lésügyi kormányzat nagy súlyt helyez az ál
lattenyésztő szervezeteknél működő gazdasági 
felügyelők tanfolyamok utján való tovább
képzésére. A továbbképző tanfolyamokat 
rendszerint Budapesten tartották a gazdasági 
felügyelői kar fiatalabb tagjai részére, m;g 
a mostani tanfolyamot báró Bánffy Dániel 
földművelésügyi miniszter megbízásából a 
földművelésügyi minisztérium erdélyi kiren
deltsége rendezi meg Kolozsváron.

A hétnapos állattenyésztési tanfolyam ok
tóber 18-án, hétfőn kezdődött a mezőgazda- 
sági főiskolán s célja az, hogy a gazdasági 
félügyelők megfelelő gyakorlati kiképzést 
kapjanak és igy biztosítható legyen a föld
művelésügyi kormány állattenyésztési politi
kájának megfelelő és hatásos végrehajtása.

A tanfolyamon az ország legképzettebb

állattenyésztési szakemberei tartanak előadá
sokat. igy az Országos Törzskönyvelő Bizott
ságtól Közi József ny. m. kir. gazdasági fő
felügyelő,^ dr. Mészáros József m. kir. gaz
dasági íofelügyelő, továbbá dr. Máriássy 
Béla gazdasági akadémiai tanár, dr. Gábos 
Denes gazdasági tanintézeti igazgató, dr. 
Dóry Lajos, dr. Szabó Bertalan gazdasági 
akadémiai tanárok. — A tanfolyam 
felöleli mindazokat az ismereteket, amelyek 
az állattenyésztés, a rét és legelőgazdálkodás 
tárgykörébe tartoznak. A földművelésügyi 
minisztérium erdélyi kirendeltsége ezenkí
vül még egy további tanfolyam megrende
zését is tervbe vette az erdélyi állattenyész
tés fejlesztése érdekében. Ezen az újabb tan
folyamon az állattenyésztési egyesületi igaz
gatókat fogják a különleges törzskönyveiési 
munkálatokból továbbképezni.

M esssanorodoít ez i p E r l e z z é k
KOLOZSVÁR, október 21. Az ipartes

tületek kebelében működő úgynevezett 
ipartestületi székeknek az a hivatása, 
hogy az iparosok és az iparosok megren
delői között felmerülő ellentéteket lehe
tőleg békésen kiegyenlítsék. Az ipartes
tületi szék szerepe eddig nem volt vala
mi nagy, azóta azonban, amióta a közel
látási miniszter felhívta az 'ipartestü le te
ket, hogy a közellátás érdekeit veszélyez
telő iparosok ellen' az ipartestületi szék 
utján indítsanak eljárást, munkája rend
kívül megszaporodott. Kolozsváron az 
ipartestületi szék Hegedűs Gyula építő
m ester elnöklete alatt közmegelégedés
sel működik s döntései rendszerint mind
két felet kielégítette. Az utóbbi időben a 
megrendelők fordultak többizben panasz- 
szal egyes iparosok ellen, m ert a meg
rendelt m unkát a m egállapított ha tár
időre nem készítették el, annak ellenére, 
hogy egyes esetekben a m unkára előle
get is vettek fel. Ilyen esetekben az ipar- 
testületi széknek nem könnyű döntenh 
Mert kétségtelenül igaza van a megren
delőnek, mikor a munka nemteljesitése 
ellen panaszkodik, de éppen úgy igaza 
van a megrendelés végrehajtásával kés
lekedő iparosnak is, m ert az anyaggaz
dálkodás következtében rendkívül sok 
esetben előfordul, hogy önhibáján kívül 
a legnagyobb igyekezete ellenére sem 
tudja a m egrendelt m unkát szállítani. Az 
építőipar éppen ugv, mint a cipészipar és 
szabóipar az anyagkorlátozások következ
tében hátrányos helyzetben van, s ezért 
az ipartestületi szék azokban az esetek
ben, amikor a megrendelés teljesítését az 
anyaghiány okozza, nem bünteti meg a 
bepanaszolt iparosokat. hanem kötelézi 
őket arra. hogy a megrendelt m unkát zá
ros határidő alatt készítsék el. Ennek az 
utasításnak minden esetben eleget tesz
nek. m ert ha megtagadnák, olyan sulvos 
szankciók következnének be, arpelvek 
esetleg az iparengedély bevonását is elő
idézhetik.

ETETŐCUKROT KAPNAK A MÉHÉ
SZEK. A méhészek mézbeszolgáltatás kötele
zettsége mellett méhetető cukrot igényelhet
nek. Eyy-e°v család részére az igénylések 
alapján legfeliebb 4 kiló méhetető cukor utal
ható ki. Méhetető cukor igényelhető 194 t- 
év< október hó 29-ig. A Közellátási Hivatal 
felhívja a méhészek figyelmét arra. hogy 
a méhetető cukrot minél előbb igényeljék és 
ne várják be a határidőt, tekintettel az idény 
előrehaladott voltára. Méhetető cukor vásár
lási engedély átvétele alkalmával az igénvlő 
köteles Írásbeli nyilatkozatot kitölteni, amely

ben arra kötelezi magát, hogy minden 4 kilós 
mehetető cukor vásárlására jogosító engedély 
után legkésőbb 1944. évi augusztus hó 31. 
napjáig közellátási célra 2 kiló, kifogástalan 
minőségű szinmézet hatósági áron beszolgál
tatni. Méhetető cukor igényelhető a városi 
Közellátási Hivatalban ’(Farkas-utca 4., I. 
emelet. 5. számú szoba).

BUDAPESTEN A PÉKEK A FŐVÁ
ROSBA ÉRKEZŐ FA 10 SZÁZALÉKÁT 
KAPJÁK. A budapesti sütőiparosok tüzifael- 
latasuk biztosítása érdekében többizben jár
tak a polgármesternél. A mult évben a pol
gármester 43 nagykereskedőt vont be a tü- 
ziíaellatasba. Ám ez a rendszer nem vált 
be és ezért a budapesti tüzifakereskedők be
érkező szállítmányuk 10 százalékát kötelesek 
a pékek rendelkezésére bocsátani.

AZ ÁSVÁNYVIZEK UJ HASZONKUL
CSA. A közelltásügyi miniszter a belföldről 
szármázó keseriivizek árát 30 százalékkal 
felemelte. Alapár alatt az augusztus 7-én ér
vényben volt termelői eladási ár fázisadóval, 
fogyasztási adóval és gyógyhely illetékkel 
csökkentett .összeg. Az uj alapárhoz a fenti 
adók és illetékek összeget hozzá lehet számí
tani. A nagykereskedők 30, a gyógyszertárak 
40 százalék hasznot számíthatnak fel. 

EGYMILLIÓ PENGŐ KÖLCSÖNT KAP*
NAK a  jé g k á r o s u l t  sz é k e l y  g a z 
d á k . Az idén a jég éppen a leggyengéb
ben biztosított háromszékmegvei vetésterületet 
pusztította el. A nagy kiterjedésű területen 
50—100 százalékos kárt szenvedett termé
nyeknek csak 6 százaléka volt jégkár ellen 
biztosítva. A károsultak megsegítése végett a 
pénzügyminiszter a pénzintézeti központ ut
ján egymillió pengő összegű hitelt bocsátott 
a jégkárosult gazdák rendelkezésére.

PÁLYÁZATI HIRDETÉS. A szék e’yudvar-* 
hely i Ref. Kollégium Tanitóképzőintézete p á 
lyázato t hirdet eltávozás folytán m egürese
dett: 1. Ének-zene. 2. RajZ-kézimunká és 3- 
T estnevelési tanszékére. U gyancsak a szé- 
faelyudvarhetyi Ref. Kollégium Po’gári Leány, 
iskolája pályázato t h irdet egy m ennyiségtan- 
term észettudom ányi tanszékre. Pá lyázhatnak 
o lyan p ro testáns vallásu, o k ’e v e ’es tanárok; 
akik a fenti szakcsoportból o k 'ev e le t szerez
tek. A folyam odvány a kollégium  elő’já ró sá . 
gához kü ldendő  be. H atáridő: a pályázati h ir
de tés m egjelenésétől szám íto tt két hét. O km á
nyokkal igazolandó: életkor, keresztény  szá r. 
mazás, csa ádi állapot, á llam polgárság , tanári 
képesít«;, nyelv ism eret, esetleges eddigi szol
gálat, a katonasághoz való viszony. Tanárnők 
,aiz intézet ben tlakásában  lakást és e llá tá s t 
kaph atn ak  in te rn á tu s i felügyelet eTenében.
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Milánóból jelenti ar MTI: A Német Távirati Iroda közli: A fasiszta 
köztársasági kormány rádiója nevetségesnek mondja azt az amjol lorrns- 
ból eredő híresztelést, hogy a Dúcét egy csznkolnszországi kórházban 
ápolják, mert merénylet következtében a karja megsebesült. Ez az ál- 
litóalgos merénylet nem kevesebb, mint a hatodik egy hónap alatt. A rá
dió egyúttal hangsúlyozza, hogy minden híreszteléssel szemben a Duce 
jó egészségnek örvend.

E a m b a r a  tá b o r n o k  a f a s i s z ta  h a d s e r e g
v e z é r k a r i  f ő n ö k e

Zürichből jelenti az MTI: Mint ('.Ili
ászából jelentik, Graz.inni táboriméi 
nemzet védem i miniszter G am lm ru  
tábornokot kinevezte a köztársasági 
fasiszta hadsereg vezérkari főnöké

vé. Az uj vezérkari főnök 1890-ben 
szniiletett.. Részivelt a világliálroru- 
han. tövéibhá az abossziniai had já ra t
iéi) és különösen kitümeUe magát a 
spanyol polgárháború alatt.

S z  ö ve t s ég es  c s a p a t  á t  c s o p o r to s í t  á s o k  
a z  o la s z  f r o n t o n

Berlinből jelenti az Tnterinf: A nem7elközi 
tájékoztató  iroda a délolas/.országi harcokról 
a következőket jelenti:

A déloiaszországi harci képet egvfeleló! az 
A ppeninekben tanúsíto tt szívós ném et 'e l'en- 
«lla-a, m ásrészt az angolok és am erikaiak  fo
kozott átcsoportosításai jellem zik. M iután az 
invázióé csapa-tok — noha m egerősítéseket 
k ap tak  — sem  a parti szakaszon, sem a h e 
gyekben nem  tu d '/ik  áttörni, je lek  vannak 
arra!, hogy egész tagozódásukat szé ’eskörü 
revízió alá vették. Az átcsoportosítások — 
m int Például Campo Basso és Laj.ino térségé
ben —  uj erők odahozáséval folynak- A dé' 
olaszországi hadszíntéren m ár m egjelent az 
50. és 51. angol gya-logoshadosztá'y , is. An
nakidején m indkét kö teléket a szicíliai h a r 
cokban sú ly o san  szétverték , hosszabb időre 
vo lt szüksége, hogy ú jra  feltö ltsék  és fe-- 
frissitsék. Az A ppeninek nyugati szegélyén a i 
nemet k ö te 'ék ek  fo ly ta tták  az előző napon '

sikeresen  * m egkezdett tevékenységüket. A 
V otturno felső to lva já tó l nyugatra  Rocca Ro
m ano hegvi városka heve« harcok u tán ismét 
ném et kézre került.

A V olturnótól k e le tre  a légvéde’em és a 
páncélelhá.ritó h e rei csoportokkal m egerősí
tett német gránátosok, felfogták az am eri
kaiaknak páncélosokkal kisért három  felde
rítő osztagát és e/.eket három  páncélos és egy 
páncélos íelderitőkocsi szétlövése u tán  v issza
verték. A keleti parti szakaszon a ném et osz
tagok kiléptek  az u tfb b i időben tanu&itoM' 
tartózkodásukból. M onticilfone térségében és 
attól délre áttörték a 8. brit hadsereg  elő- 
önsvona’át és egészen az arcvonal közelébe 
nyom ultak előre. R ajtaütésszerű  válla lkozá
suk  so rán  szétrom boltak angoü csapatszalli- 
tá6okat és ezenkívül foglyokat e jte ttek  és 
fegy v erek et zsákm ányoltak  és ezeket ugyan- 

I csak zsákm ánnyul e jte tt teherkocsikon szal- 
I lito lfák  vissza a  ném et vonalakba.

Á l t a lá n o s  m o z g ó s í t á s t  r e n d e l t  e l  B a d o g l io
CHIASSÓBÓL jelenti a Búd. Tud.: A r talános mozgósítást rendelt el Dél-Olasz- 

római rádió közölte, hogy Badoglio ál- I országban és az olasz szigeteken

A k ic s e r é l t  ( ingó i  h a d i f o g l y o k  e l i s m e r ik  
a k o r r e k t  n é m e t  b á n á s m ó d o t

S o ró d i Jusztin ián  h e r c e g p r ím á s  K o lo zsv á rra
érkezik

K O L O Z S V Á R ,  o k t ó b e r  z i .  S e r e d i  ju s / . -  i a jövS hét v e t e t t  S/ v id o r  I m r e  p ü s p ö k i  hely*  
t v : i á n m 1/d£yarors/ .á&  b t b o t o .  I jrn  e p p r n n á u t  • v ö k  rn e g lu . a sara  K o l o / s v á r r u  l á t ó é i t .

&€>ilü ftagánlavah lief Hűién nemi 
visszakapja eacsz vagyonállományát

CSÍKSZEREDA, október 21. Annakidején meyirtuk, hogy a Csíki Ma
gánjavak egész ingatlan vagyonállományának birtokbaadását határozta 
el a kormányzat, tekintet nélkül arra, hogy az ideyen uralom rendelke
zése alapján kinek, milyen elmen került a használatába. Az idevonatkozó 
rendelkezést a földművelésügyi minisztérium közegei most hajtják végre.

A Csí kszeredái erdőigazgatóság kiküldöttje a Csíki Magánjavak ideig
lenes igazgatótanácsának megbízottjaival a helysznen folytatja le a szük
séges eljárást. Értesüléseink szerint két héten belül befejezik az eljárást s 
a székely vagyonközösség teljes vagyonállománnyal folytathatja műkö
dését.

Mit állapított m eg a  v izsgá la t a  Szent 
L ászló-utcai őrült rémdrámájáről ?

KOLOZSVÁR, október r í . Beszámoltunk, 
hogy a Szent L.íszló-utcában egy szerencsét
len elmebeteg, 7 'örök Lajos gyári munkás 
súlyosan meg sebest tett egy rendőrt. A tragi
kus esettel kapcsolatban a rendőrségi vizs- I 
gálát a következőket állapitolta meg:

Török La/os, aki az elmúlt évben hosz- 
szabb ideig gyógykezelés alatt állott az el
megyógyintézetben, utóbb látszólag gyógyul
tan került ki onnan. Egy ideig munkába is ál
lott régi munkahelyén, az Ady harisnya
gyárban, de később betegsége kiújult cs ezért 
a gyár igazgatósága egy időre szabadságolta. 
Az utóbbi három hónapban Török János 
nem is dolgozott a gyárban, de ugyanakkor 
többször érdeklődött az üzemvezetőnél, hogy 
mikor léphet ismét munkába. Érdeklődésére 
azt a választ kapta, hogy még kis ideig vár
nia kell, mert a gép, amelyen ő dolgozik, je
lenleg javítás alatt van. Néhány nap múl
va Török Lajos ismét beállított a gyárba, a

hátsó kis kapun ment be és amikor meglátta 
az üzemvezetőt, a Kezében levő fokossal úgy 
fejbeütötte, hogy az súlyosan megsebesült. 
Jtt említjük meg egyébként, hogy előző hir- 

I adásunkban tévesen azt irtuk, hogy a dühön
gő elmebeteg a gyár igazgatóját sebesitette 
meg. A megsebesült üzemvezető állapota a 
mentők első segélynyújtása után lényegesen 
javult. A gyárban lejátszódott jelenet után. 
történt azutan, amikor rendőri karhatalom
mal ment ki a mentőkocsi, hogv beszállítsa 
az elmegyógyintézetbe Török Lajost, az elme
beteg munkás dührohamában leszúrta Szert 
1-ászló-utcai lakásának udvarán Szomju Ber
talan rendőrt, aki a két késszurásról mellén 
és tüdején sulvosan megsebesült. A szolgálatát 
és kötelességét teljesítő, szerencsétlenül járt 
rendőrt a sebészeti klinikán még aznap 
megoperálták, s amint most értesülünk, a 
sikerült műtét után túl van már minden ve
szélyen s állapota máris javult.

fi székelyföldi ggorsmoioros féli Isrgalombas- 
t art ásít kérte a marosvásárbelgf 

közigazgatási bizottság
Stockholmból jelenti a DNB: A stock

holmi lapok hosszú jelentéseket közölnek 
a súlyosan sebesült német és angol h a 
difoglyok göteborgi kicseréléséről. Vala
mennyi jelentés kiemeli, hogy a német 
örvösek milyen jó kezelésben részesítet
ték az angol hadifoglyokat. így például

a Stockholms Tidningen közli egy angol 
orvos elismerését, hogy a hadifoglyoKa* a 
német kórházakban igen lelkiismeretesen 
és ügyesen kezelték. Az angol Hadifog
lyok is elismeréssel nyilatkoztak a né
met Hadifogolytáborokban irányuKban 
tanúsított bánásmódról.

M o lo to v  f o g a d t a  a  m o s z k v a i  tö r ö k  
n a g y k ö v e te t

Géniből jelenti az MTI: A moszkvai rádió kedd esti jelentése szerint 
Molotov kedden fogadta Törökország moszkvai nagykövetét.

Ley s z e r in t  a z  i d ő  N é m e to r s z á g n a k  d o l g o z i k
Berlinből jelenti a DNB: A német J 

munka a re vonal külföldi, birodalmi és 
összekötő személyiségeinek jelenlétében a 
berlini egyetem uj aulájában rendezett 
gyűlésen Ley dr. birodalmi szervezési ve
zető is beszédet mondott. Abból az ellen
séges állításból indult ki, hogy Németor
szág az idegen munkaerőkkel a trójai fa
lovat hozta be az országba. Ezzel szem
ben kijelentette, hogy meggyőződése ,sze- 
rint azok közül, akik annakidején kö
zömbösen jöttek Németországba, fok
millió munkás vált Németország barátjá

vá, akik Németországot most alaposan 
megismerik és maguk fedezik fel az el
lenséges hírverés hazugságait. Az európai 
földrész abban a szerencsés helyzetben 
van, hogy ipari és mezőgazdasági terüle
tei megadják a gazdasági kiegyenlítődést. 
A háború ellenére Európa nem fog éhez
ni, mert az idő neki dolgozik. Minél több 
idő áll rendelkezésre, hogy Európában a 
kiegyenlitődést megvalósítjuk, annál jobb 
sorsa lesz Európában minden népnek és 
annál több erőt tud latba vetni.

Erős a m e r i k a i  b o m b á z ó k ö te l é k e k  r e p ü l te k  be
N é m e to r s z á g  f e l é

Berlinből jelenti a DNB: Október 20-án 
a déli órákban rossz látási viszonyok kö
zött erős északamerikai bombázókötelé

kek repültek a Birodalom nyugati te rü 
lete fölé. Részletek még nem ism erete
sek.

H a j ó tö r ö t t  n é m e t  k a to n á k  f o g l a l t a k  e l  
e g y  é g e i t e n g e r i  s z ig e te t

Berlinből jelenti a Interinf: Német ka
tonák az Egei-tengeren éppoly kalandos, 
mint vakmerő csínnyel birtokukba kerí
tettek a Dodekanézoszon egy angolok ál
tal megszállt szigetet. A vállalkozásnak 
különös érdekessége az, hogy hajótörött 
nemet katonákról van szó, akik úszva, 
vagy pedig mentőcsónakokkal szálltak 
partra Stampalia szigetén, ahol az ango
lok fogadták és azonnal fogságba vetet
ték őket. Amikor Stampaliaból a néhány 
tengeri mérföldnyire északra levő kis 
Levita szigetre szállították át őket, az éj 
folyamán legyűrték az őröket és géppisz
tolyokkal felfegyverkezve, megszállták 
az őrség házát, mielőtt az őrség felébredt

vclna -álmából. A német katonáknak si
került elvenniük minden fegyvert, sőt 
egy érintetlen rádiókészüléket is. Mind
eddig a csíny teljesen hangtalanul já t
szódott le. A következő nap reggelén a 
szigetet megszálló személyzetnek a le
génysége megjelent az őrség leváltására, 
azonban rövid harc után ezt is lefegyve
rezték. A lövöldözésre figyelmesek lettek 
az angol megszállók és heves harc fej
lődött ki a fogságba esett hajótöröttek és 
a beit-megszállók között. A küzdelmet az 
döntötte el, hogy német ejtőernyősök 
avatkoztak be, akiket az angoloktól zsák
mányolt rádiókészülékkel hívtak segít
ségük_____________________________ . -

MAROSVÁSÁRHELY, október 21. A város 
közigazgatás^ bizoStsaga tegnapi ülésén 
M djay Ferenc po lgárm ester ism ertette  a vá
ros •kiözeHátári he 'yzetét. A kérdéshez hoz
zászólt Mikó László főispán is. A közellátási 
főfelügyelőt m egbiztp, tegyen meg m indent, 
hogy a M arostordam egye terü le tm  term e.t 
o lajosm agvakból k ivont olajjal b iatositaci te
hessen az egész megye zsi e l'á tésá t. A Szé
kelyföldi M űvészeti Évvel -kapcsolatban a fő
ispán sajnálkozását fejezte ki, hogy a város 
közönsége egyes irodalm i é6 mü vészettöité- 
neti előadást nem látogat m egfelelő szám 
mal, pedig ez joggal e lvárható  a székely fő
város lakosságaitól. Kérte, hogy az előadá
sok sikerének b iztosítására indítsanak m eg
felelő p ropagandát a közönség tájékoztatáséi a 
és érd-ek ődésánek fe lk e lésé re - Hennel Fe
renc városi főjegyző felo lvasta a k ereskede

lem és közlekedésügyi m iniszter válaszát ar
ra a fe therjesetésre, am elyben a város a szé
kely gvorsm otoros további forgalom bantartá- 
sát kérte. A m iniszter vá 'aszában  közölte, 
hogv a téli m enetrend életbelépéséig forga
lo m é n  ta rtja  ezt a vonatot. A közigazgatási 
bizottság ezzel összefüggésben a főispán in
d ítványára  úgy határozott, hogy örömmel 
vestzfi tudom ásul a m iniszter leiratát, azon
ban azt kéri, hogy nem csak a téli m enetren
dig, hanem  azon túl is engedélyezze a já ra 
tokat. Ezután az Á’lamépitészeti H ivatal veze
tő jének  jelentése hangzott el, amelyből k i
tűnik, hogy a M arosvásárhely—Szováta kö
zötti betonút építési m unkálata i anyag- és 
m unkäßhiiny m iatt nehezen haladnak előre, 
de Jed  és Kobel község között a földmunka 
nagyrészét m áj elvégezték és eddig m integy 
12 kilom éteres ú tszakasz burko latát Í6 le
rakták.

K O K AS ESZTER D R ,:

A m agyar jövendő sorsa az édesanyákon  
és az anyai hivatást te ljesítő  leányokon  m úlik
KOLOZSVÁR, október 21. A M átyás Király 

Diákház zeneterm ében nagyszám ú hallgató
ság és leány'even-télo e lő tt beszé’t Kokas 
Eszter dr. egyetem i m agántanár, a leánv- 
leven te  m ozalom vezetője- A kiváló előadót 
Fugu’ván Katalin dr. üdvözölte. E 'őadásában 
vázolta  a m űit m ulasztásait a leányok n ev e
lése terén. A m agyar korm ányzat ennek pó t. 
lására  létesíte tte  három  évvel ezelőtt a le- 
ány leventeképzést.

M-in> m inden nevelésnek , a  Teánylevente 
m ozgalom nak is a sikere  elsősorban a m egfe
lelő ok tatóktó’ függ. A leventeközpont két 
év u tán  2200 községben, és Budapest 50 k e 
rü letében 250.000 résztvevővel m üköd'k és 23 
tanfolyamon., 2100 vezetőt képezett ki. Más- 
félmillió m agyar leány van, akiket 15 éves 
'kortól 19 éves korig k e 'len e  a levente szel
lem ben a m agyar jövendő szám ára kiképezni.

Az eddigi eredm ények azonban állandóan 
bővitik  a mozgalom kereteit. Az ország m in
den tényezője m eggyőződést szeneztietett ar
ról, hogy a le vént eszervez etek  a vallásos és 
hazafias, szellem ű nevelést, az iskolákban 
szerzett műveltség kiegészítését, a gazdasági 
és egészségügyi ism eretek m egszerzését, va
lam int a leányoknak különleges tesbi n eve’é- 
sét szolgálja'. A család és az egészséges anyai 
h iv a tás  teljesítése, a női m unka és a háztar
tásban végzett teendő éppenolyan fontos hon
védelm i szempontbó . mint társadalm i szem
pontból. A m egvár jövendő sorsa  elsősorban 
az édesanyákon és az anyai h iv atást m eg
értő, vállalni é s  te ljes íten i tudó nőkön m ú
lik.

Kokas Eszter dr. értékes előadását a h a ll
gatóság nagy m egértéssel és tetszéssel fogadta.

MÁSODSZOR IS TERMETT EGY  
KÖRTEFA. Rab János zágoni kisgaz
da kertjében egy ötéves körtefa má
sodszori beérett termést hozott. Az  
egész község lakossága bámulója ennek 
az érdekes jelenségnek, mert hasonló 
esetre a Székelyföldön nem igen volt 
példa.

" a p r ó h i r d e t é s e k
ISMERETSÉG hiányában ezúton keresem 

40 év körüli, magas, barna, komindott úri
ember szórakoztató barátságát. v,Barna nő'4 
jeligére, 2952
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